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<RepeatBlock-Amend><Amend>Poprawka		<NumAm>13</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 2 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(2a)	Wysokiej jakości, wiarygodne i porównywalne dane dotyczące środowiska stanowią niezbędny warunek wstępny opracowywania, wdrażania, monitorowania i egzekwowania unijnego prawodawstwa i polityki w dziedzinie środowiska. Dane te wspierają podejmowanie decyzji opartych na dowodach w szerokim zakresie obszarów polityki, w tym w zakresie ochrony różnorodności biologicznej, gospodarki wodnej, monitorowania gleby, zapobiegania zanieczyszczeniom oraz przystosowania się do zmian klimatu. Są one również niezbędne do monitorowania postępów w realizacji kluczowych celów Unii, w tym neutralności klimatycznej do 2050 r. oraz zapewnienia zdrowych gleb do 2050 r., zgodnie z ambicją Unii dotyczącą zerowego zanieczyszczenia. W związku z tym dla zapewnienia wysokiego poziomu ochrony środowiska w całej Unii kluczowe pozostaje utrzymanie dostępności, przystępności i użyteczności informacji o środowisku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Wiarygodne i porównywalne dane dotyczące środowiska są niezbędne nie tylko do sporządzania sprawozdań środowiskowych, ale także do monitorowania postępów w realizacji kluczowych celów Unii w zakresie ochrony środowiska i klimatu.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>14</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 3 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(3a)	Dostępność, łatwość uzyskania i interoperacyjność środowiskowych danych przestrzennych mogą w znacznym stopniu przyczynić się do zmniejszenia obciążeń administracyjnych oraz poprawy efektywności, jakości i wiarygodności procedur administracyjnych. Lepszy dostęp do informacji dotyczących środowiska może ułatwić przeprowadzanie ocen oddziaływania na środowisko, procedury wydawania zezwoleń oraz procesy podejmowania decyzji przez społeczeństwo, przy jednoczesnym utrzymaniu wysokiego poziomu ochrony środowiska. Skuteczna wymiana i ponowne wykorzystywanie informacji dotyczących środowiska należy zatem uzna za ważny element lepszego stanowienia prawa i skuteczniejszego zarządzania środowiskiem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Dane środowiskowe są nie tylko narzędziem służącym do sporządzania sprawozdań i monitorowania, ale także ważnym czynnikiem umożliwiającym usprawnienie procedur administracyjnych i lepsze wdrażanie przepisów dotyczących ochrony środowiska.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>15</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Marie-Luce Brasier-Clain, Valérie Deloge, Matthieu Valet, Mélanie Disdier, Catherine Griset</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 3 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(3a)	Obszary wiejskie, rolnicze, leśne, nadmorskie, górskie, wyspiarskie i najbardziej oddalone są w szczególnym stopniu uzależnione od wiarygodnych danych przestrzennych i środowiskowych w zakresie gospodarki wodnej, gleby, zagrożeń naturalnych, erozji, pożarów, różnorodności biologicznej, działalności rolniczej i rybackiej oraz zagospodarowania przestrzennego. Przy wdrażaniu niniejszej dyrektywy należy uwzględnić specyficzne uwarunkowania tych obszarów i nie pogłębiać terytorialnych podziałów cyfrowych.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>16</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Marie-Luce Brasier-Clain, Valérie Deloge, Matthieu Valet, Mélanie Disdier, Catherine Griset</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 4 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(4a)	Wiarygodne dane przestrzenne i środowiskowe są niezbędne do pomiaru przejmowania gruntów, zanieczyszczeń rozproszonych, szkód w zasobach wodnych, degradacji gruntów rolnych, zagrożeń przemysłowych i presji na środowisko związanej z przywozem lub zglobalizowanymi łańcuchami dostaw oraz zapobiegania tym zjawiskom.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>17</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beatrice Timgren, Laurence Trochu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6)	Dyrektywa 2007/2/WE zawiera odniesienie do osób trzecich, natomiast zakres dyrektywy (UE) 2019/1024, która ma zastosowanie do organów sektora publicznego i przedsiębiorstw publicznych, nie obejmuje podmiotów prywatnych ani przedsiębiorstw. Aby zapewnić spójność z dyrektywą (UE) 2019/102410, należy skreślić odniesienie do osób trzecich.
	Dyrektywa 2007/2/WE zawiera odniesienie do osób trzecich, natomiast zakres dyrektywy (UE) 2019/1024, która ma zastosowanie do organów sektora publicznego i przedsiębiorstw publicznych, nie obejmuje podmiotów prywatnych ani przedsiębiorstw. Aby zapewnić spójność z dyrektywą (UE) 2019/102410, należy skreślić odniesienie do osób trzecich. Dyrektywy 2007/2/WE nie należy interpretować jako zobowiązującej podmioty prywatne do ujawniania danych przestrzennych, informacji handlowych lub przemysłowych, tajemnic handlowych, know-how, własności intelektualnej lub innych szczególnie chronionych informacji handlowych objętych ochroną na mocy prawa unijnego lub krajowego. Kwestie związane z dostępem do danych lub ich udostępnianiem przez sektor prywatny powinny nadal podlegać obowiązującemu horyzontalnemu prawodawstwu Unii w zakresie danych oraz prawu krajowemu.

	__________________
	__________________

	10 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/1024 z dnia 20 czerwca 2019 r. w sprawie otwartych danych i ponownego wykorzystywania informacji sektora publicznego (Dz.U. L 172 z 26.6.2019, s. 56, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1024/oj).
	10 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/1024 z dnia 20 czerwca 2019 r. w sprawie otwartych danych i ponownego wykorzystywania informacji sektora publicznego (Dz.U. L 172 z 26.6.2019, s. 56, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1024/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Portal INSPIRE powinien nadal koncentrować się na danych przestrzennych sektora publicznego. Nie powinien stać się pretekstem do obowiązkowego ujawniania danych prywatnych, tajemnic handlowych ani szczególnie chronionych informacji handlowych.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>18</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(6)	Dyrektywa 2007/2/WE zawiera odniesienie do osób trzecich, natomiast zakres dyrektywy (UE) 2019/1024, która ma zastosowanie do organów sektora publicznego i przedsiębiorstw publicznych, nie obejmuje podmiotów prywatnych ani przedsiębiorstw. Aby zapewnić spójność z dyrektywą (UE) 2019/102410, należy skreślić odniesienie do osób trzecich.
	(6) Dyrektywa 2007/2/WE zawiera odniesienie do osób trzecich, natomiast zakres dyrektywy (UE) 2019/1024, która ma zastosowanie do organów sektora publicznego i przedsiębiorstw publicznych, nie obejmuje podmiotów prywatnych ani przedsiębiorstw. Dyrektywa 2007/2/WE powinna nadal regulować dobrowolne łączenie zbiorów danych osób trzecich z odpowiednimi usługami. Takie dobrowolne udostępnianie powinno być możliwe, jeżeli te zbiory danych są zgodne z mającymi zastosowanie wymogami prawa Unii dotyczącymi zarządzania danymi i udostępniania danych9a, w szczególności w odniesieniu do metadanych, jakości, warunków dostępu i interoperacyjności.

	__________________
	__________________

	
	9a Wniosek dotyczący rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie zmiany rozporządzeń (UE) 2016/679, (UE) 2018/1724, (UE) 2018/1725, (UE) 2023/2854 oraz dyrektyw 2002/58/WE, (UE) 2022/2555 i (UE) 2022/2557 w odniesieniu do uproszczenia cyfrowych ram prawnych oraz uchylenia rozporządzeń (UE) 2018/1807, (UE) 2019/1150, (UE) 2022/868 i dyrektywy (UE) 2019/1024 (akt zbiorczy prawa cyfrowego).  

	10 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/1024 z dnia 20 czerwca 2019 r. w sprawie otwartych danych i ponownego wykorzystywania informacji sektora publicznego (Dz.U. L 172 z 26.6.2019, s. 56, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1024/oj).
	10 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/1024 z dnia 20 czerwca 2019 r. w sprawie otwartych danych i ponownego wykorzystywania informacji sektora publicznego (Dz.U. L 172 z 26.6.2019, s. 56, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1024/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>19</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jutta Paulus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 8</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(8)	W art. 7 i 8 dyrektywy 2007/2/WE Komisji przyznano uprawnienia do przyjmowania przepisów wykonawczych ustanawiających rozwiązania techniczne dotyczące interoperacyjności oraz, w miarę możliwości, harmonizacji zbiorów i usług danych przestrzennych. Określono w nich również warunki i treść tych przepisów wykonawczych. Art. 5 ust. 1 dyrektywy (UE) 2019/1024 stanowi, że organy sektora publicznego i przedsiębiorstwa publiczne muszą udostępniać swoje dokumenty w dowolnym dostępnym formacie lub języku, a w miarę możliwości i stosownie do przypadku, za pomocą środków elektronicznych – w formatach, które są otwarte, nadają się do odczytu maszynowego, są dostępne, możliwe do znalezienia i możliwe do ponownego wykorzystywania, wraz z ich metadanymi. W miarę możliwości zarówno format, jak i metadane muszą być zgodne z otwartymi standardami formalnymi. Zgodnie z art. 1 ust. 7 dyrektywy (UE) 2019/1024 dyrektywa ta reguluje ponowne wykorzystywanie istniejących dokumentów będących w posiadaniu organów sektora publicznego i przedsiębiorstw publicznych państw członkowskich, w tym dokumentów, do których zastosowanie ma dyrektywa 2007/2/WE. Ponieważ wymogi interoperacyjności dotyczące otwartych danych mają zastosowanie do danych przestrzennych, należy usunąć uprawnienie do przyjmowania przepisów wykonawczych ustanawiających rozwiązania techniczne dotyczące interoperacyjności oraz, w miarę możliwości, harmonizacji zbiorów danych przestrzennych i powiązanych przepisów.
	W art. 7 i 8 dyrektywy 2007/2/WE Komisji przyznano uprawnienia do przyjmowania przepisów wykonawczych ustanawiających rozwiązania techniczne dotyczące interoperacyjności oraz, w miarę możliwości, harmonizacji zbiorów i usług danych przestrzennych. Określono w nich również warunki i treść tych przepisów wykonawczych. Art. 5 ust. 1 dyrektywy (UE) 2019/1024 stanowi, że organy sektora publicznego i przedsiębiorstwa publiczne muszą udostępniać swoje dokumenty w dowolnym dostępnym formacie lub języku, a w miarę możliwości i stosownie do przypadku, za pomocą środków elektronicznych – w formatach, które są otwarte, nadają się do odczytu maszynowego, są dostępne, możliwe do znalezienia i możliwe do ponownego wykorzystywania, wraz z ich metadanymi. W miarę możliwości zarówno format, jak i metadane muszą być zgodne z otwartymi standardami formalnymi. Zgodnie z art. 1 ust. 7 dyrektywy (UE) 2019/1024 dyrektywa ta reguluje ponowne wykorzystywanie istniejących dokumentów będących w posiadaniu organów sektora publicznego i przedsiębiorstw publicznych państw członkowskich, w tym dokumentów, do których zastosowanie ma dyrektywa 2007/2/WE. Ponieważ wymogi interoperacyjności dotyczące otwartych danych mają zastosowanie do danych przestrzennych, należy usunąć uprawnienie do przyjmowania przepisów wykonawczych ustanawiających rozwiązania techniczne dotyczące interoperacyjności oraz, w miarę możliwości, harmonizacji zbiorów danych przestrzennych i powiązanych przepisów. Aby jednak zapewnić niedyskryminacyjny, transgraniczny i prawdziwie interoperacyjny dostęp do danych przestrzennych, należy nadal określać, że zbiory danych przestrzennych, usługi danych przestrzennych oraz interfejsy programowania aplikacji powinny opierać się na otwartych, udokumentowanych i niezależnych od producentów standardach, w szczególności na odpowiednich normach Międzynarodowej Organizacji Normalizacyjnej (ISO) oraz specyfikacjach Open Geospatial Consortium (OGC).


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Usunięcie szczegółowych wytycznych technicznych nie powinno prowadzić do faktycznego zaniku wymiaru geoprzestrzennego interoperacyjności. Otwarte i znormalizowane interfejsy geoprzestrzenne oraz modele danych pozostają istotnym warunkiem praktycznego wykorzystania danych środowiskowych i przestrzennych w kontekście transgranicznym, a także zapobiegania fragmentacji technicznej w ramach europejskiej przestrzeni danych. Same otwarte interfejsy programowania aplikacji (API – application programming interface) nie gwarantują jeszcze rzeczywistej interoperacyjności.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>20</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 8</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(8)	W art. 7 i 8 dyrektywy 2007/2/WE Komisji przyznano uprawnienia do przyjmowania przepisów wykonawczych ustanawiających rozwiązania techniczne dotyczące interoperacyjności oraz, w miarę możliwości, harmonizacji zbiorów i usług danych przestrzennych. Określono w nich również warunki i treść tych przepisów wykonawczych. Art. 5 ust. 1 dyrektywy (UE) 2019/1024 stanowi, że organy sektora publicznego i przedsiębiorstwa publiczne muszą udostępniać swoje dokumenty w dowolnym dostępnym formacie lub języku, a w miarę możliwości i stosownie do przypadku, za pomocą środków elektronicznych – w formatach, które są otwarte, nadają się do odczytu maszynowego, są dostępne, możliwe do znalezienia i możliwe do ponownego wykorzystywania, wraz z ich metadanymi. W miarę możliwości zarówno format, jak i metadane muszą być zgodne z otwartymi standardami formalnymi. Zgodnie z art. 1 ust. 7 dyrektywy (UE) 2019/1024 dyrektywa ta reguluje ponowne wykorzystywanie istniejących dokumentów będących w posiadaniu organów sektora publicznego i przedsiębiorstw publicznych państw członkowskich, w tym dokumentów, do których ma zastosowanie dyrektywa 2007/2/WE. Ponieważ wymogi interoperacyjności dotyczące otwartych danych mają zastosowanie do danych przestrzennych, należy usunąć uprawnienie do przyjmowania przepisów wykonawczych ustanawiających rozwiązania techniczne dotyczące interoperacyjności oraz, w miarę możliwości, harmonizacji zbiorów danych przestrzennych i powiązanych przepisów.
	(8) W art. 7 i 8 dyrektywy 2007/2/WE Komisji przyznano uprawnienia do przyjmowania przepisów wykonawczych ustanawiających rozwiązania techniczne dotyczące interoperacyjności oraz, w miarę możliwości, harmonizacji zbiorów i usług danych przestrzennych. Określono w nich również warunki i treść tych przepisów wykonawczych. Art. 5 ust. 1 dyrektywy (UE) 2019/1024 stanowi, że organy sektora publicznego i przedsiębiorstwa publiczne muszą udostępniać swoje dokumenty w dowolnym dostępnym formacie lub języku, a w miarę możliwości i stosownie do przypadku, za pomocą środków elektronicznych – w formatach, które są otwarte, nadają się do odczytu maszynowego, są dostępne, możliwe do znalezienia i możliwe do ponownego wykorzystywania, wraz z ich metadanymi. W miarę możliwości zarówno format, jak i metadane powinny być zgodne z otwartymi standardami formalnymi. Zgodnie z art. 1 ust. 7 dyrektywy (UE) 2019/1024 dyrektywa ta reguluje ponowne wykorzystywanie istniejących dokumentów będących w posiadaniu organów sektora publicznego i przedsiębiorstw publicznych państw członkowskich, w tym dokumentów, do których ma zastosowanie dyrektywa 2007/2/WE. Uproszczenie nie powinno prowadzić do zmniejszenia porównywalności, spójności ani interoperacyjności środowiskowych danych przestrzennych w całej Unii, przy jednoczesnym unikaniu powielania przepisów horyzontalnego prawa Unii dotyczącego danych. W związku z tym skreśleniu uprawnienia do przyjmowania przepisów wykonawczych ustanawiających rozwiązania techniczne dotyczące interoperacyjności oraz, w miarę możliwości, harmonizacji zbiorów danych przestrzennych i powiązanych przepisów powinno towarzyszyć dalsze stosowanie otwartych standardów oraz utrzymanie skutecznych rozwiązań wspierających transgraniczne wykorzystanie informacji przestrzennych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>21</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 8 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(8a)	Zniesienie nadmiernie rygorystycznych wymogów technicznych nie powinno prowadzić do rezygnacji ze wspólnych ram zapewniających interoperacyjność danych przestrzennych. W związku z tym w ramach wdrażania niniejszej dyrektywy należy nadal promować stosowanie uznanych otwartych standardów, spójność semantyczną, kompatybilność transgraniczną oraz integrację danych pochodzących z różnych źródeł i różnych szczebli administracyjnych.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>22</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beatrice Timgren, Laurence Trochu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 10</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(10)	W art. 11 i 12 dyrektywy 2007/2/WE określono, że państwa członkowskie muszą utworzyć i obsługiwać sieć usług w zakresie wyszukiwania, przeglądania, pobierania, przekształcania i uruchamiania usług zbiorów danych przestrzennych oraz zapewniają organom publicznym i osobom trzecim możliwość połączenia swoich zbiorów i usług danych przestrzennych z tą siecią. W dyrektywie (UE) 2019/1024 określono ramy prawne dotyczące otwartych danych i wprowadzono pojęcie zbiorów danych o wysokiej wartości, zdefiniowanych jako dane, których ponowne wykorzystanie wiąże się z istotnymi korzyściami dla społeczeństwa i gospodarki, do których to zbiorów zalicza się zbiory danych przestrzennych. Zgodnie z dyrektywą (UE) 2019/1024 zbiory danych o wysokiej wartości należy udostępnić do ponownego wykorzystywania w formacie nadającym się do odczytu maszynowego za pośrednictwem odpowiednich interfejsów programowania aplikacji oraz, w stosownych przypadkach, do zbiorczego pobrania. Zgodnie z art. 1 ust. 7 dyrektywy (UE) 2019/1024 dyrektywa ta reguluje ponowne wykorzystywanie istniejących dokumentów będących w posiadaniu organów sektora publicznego i przedsiębiorstw publicznych państw członkowskich, w tym dokumentów, do których zastosowanie ma dyrektywa 2007/2/WE. Aby zapewnić spójność z dyrektywą (UE) 2019/1024 i uniknąć nakładania się przepisów, należy usunąć wymogi dotyczące tworzenia i obsługi sieci usług danych przestrzennych określone w dyrektywie 2007/2/WE.
	W art. 11 i 12 dyrektywy 2007/2/WE określono, że państwa członkowskie muszą utworzyć i obsługiwać sieć usług w zakresie wyszukiwania, przeglądania, pobierania, przekształcania i uruchamiania usług zbiorów danych przestrzennych oraz zapewniają organom publicznym i osobom trzecim możliwość połączenia swoich zbiorów i usług danych przestrzennych z tą siecią. W dyrektywie (UE) 2019/1024 określono ramy prawne dotyczące otwartych danych i wprowadzono pojęcie zbiorów danych o wysokiej wartości, zdefiniowanych jako dane, których ponowne wykorzystanie wiąże się z istotnymi korzyściami dla społeczeństwa i gospodarki, do których to zbiorów zalicza się zbiory danych przestrzennych. Zgodnie z dyrektywą (UE) 2019/1024 zbiory danych o wysokiej wartości należy udostępnić do ponownego wykorzystywania w formacie nadającym się do odczytu maszynowego za pośrednictwem odpowiednich interfejsów programowania aplikacji oraz, w stosownych przypadkach, do zbiorczego pobrania. Zgodnie z art. 1 ust. 7 dyrektywy (UE) 2019/1024 dyrektywa ta reguluje ponowne wykorzystywanie istniejących dokumentów będących w posiadaniu organów sektora publicznego i przedsiębiorstw publicznych państw członkowskich, w tym dokumentów, do których zastosowanie ma dyrektywa 2007/2/WE. Aby zapewnić spójność z dyrektywą (UE) 2019/1024 i uniknąć nakładania się przepisów, należy usunąć wymogi dotyczące tworzenia i obsługi sieci usług danych przestrzennych określone w dyrektywie 2007/2/WE. Wszelkie pozostałe wymogi dotyczące ujawniania, dostępu, przeglądania lub pobierania danych przestrzennych powinny być realizowane za pośrednictwem istniejących krajowych, regionalnych, lokalnych lub unijnych infrastruktur danych, w zależności od potrzeb, i nie powinny wymagać od państw członkowskich ani organów publicznych utrzymywania równoległych systemów, tworzenia nowych usług sieciowych, stosowania dodatkowych wymogów technicznych ani wprowadzania dodatkowych obowiązków sprawozdawczych.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>23</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jutta Paulus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 10</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(10)	W art. 11 i 12 dyrektywy 2007/2/WE określono, że państwa członkowskie muszą utworzyć i obsługiwać sieć usług w zakresie wyszukiwania, przeglądania, pobierania, przekształcania i uruchamiania usług zbiorów danych przestrzennych oraz zapewniają organom publicznym i osobom trzecim możliwość połączenia swoich zbiorów i usług danych przestrzennych z tą siecią. W dyrektywie (UE) 2019/1024 określono ramy prawne dotyczące otwartych danych i wprowadzono pojęcie zbiorów danych o wysokiej wartości, zdefiniowanych jako dane, których ponowne wykorzystanie wiąże się z istotnymi korzyściami dla społeczeństwa i gospodarki, do których to zbiorów zalicza się zbiory danych przestrzennych. Zgodnie z dyrektywą (UE) 2019/1024 zbiory danych o wysokiej wartości należy udostępnić do ponownego wykorzystywania w formacie nadającym się do odczytu maszynowego za pośrednictwem odpowiednich interfejsów programowania aplikacji oraz, w stosownych przypadkach, do zbiorczego pobrania. Zgodnie z art. 1 ust. 7 dyrektywy (UE) 2019/1024 dyrektywa ta reguluje ponowne wykorzystywanie istniejących dokumentów będących w posiadaniu organów sektora publicznego i przedsiębiorstw publicznych państw członkowskich, w tym dokumentów, do których zastosowanie ma dyrektywa 2007/2/WE. Aby zapewnić spójność z dyrektywą (UE) 2019/1024 i uniknąć nakładania się przepisów, należy usunąć wymogi dotyczące tworzenia i obsługi sieci usług danych przestrzennych określone w dyrektywie 2007/2/WE.
	(10) W art. 11 i 12 dyrektywy 2007/2/WE określono, że państwa członkowskie muszą utworzyć i obsługiwać sieć usług w zakresie wyszukiwania, przeglądania, pobierania, przekształcania i uruchamiania usług zbiorów danych przestrzennych oraz zapewniają organom publicznym i osobom trzecim możliwość połączenia swoich zbiorów i usług danych przestrzennych z tą siecią. W dyrektywie (UE) 2019/1024 określono ramy prawne dotyczące otwartych danych i wprowadzono pojęcie zbiorów danych o wysokiej wartości, zdefiniowanych jako dane, których ponowne wykorzystanie wiąże się z istotnymi korzyściami dla społeczeństwa i gospodarki, do których to zbiorów zalicza się zbiory danych przestrzennych. Zgodnie z dyrektywą (UE) 2019/1024 zbiory danych o wysokiej wartości należy udostępnić do ponownego wykorzystywania w formacie nadającym się do odczytu maszynowego za pośrednictwem odpowiednich interfejsów programowania aplikacji oraz, w stosownych przypadkach, do zbiorczego pobrania. Zgodnie z art. 1 ust. 7 dyrektywy (UE) 2019/1024 dyrektywa ta reguluje ponowne wykorzystywanie istniejących dokumentów będących w posiadaniu organów sektora publicznego i przedsiębiorstw publicznych państw członkowskich, w tym dokumentów, do których zastosowanie ma dyrektywa 2007/2/WE. Aby zapewnić spójność z dyrektywą (UE) 2019/1024 i uniknąć nakładania się przepisów, należy uprościć i zmodernizować w neutralny technologicznie sposób wymogi dotyczące usług danych przestrzennych. Państwa członkowskie powinny zapewnić dostęp do zbiorów danych przestrzennych i usług danych przestrzennych, w tym do form udostępniania opartych na interfejsach API, za pośrednictwem otwartych, znormalizowanych i interoperacyjnych interfejsów. Takie usługi i interfejsy powinny opierać się na otwartych i neutralnych względem dostawców standardach geoprzestrzennych, w szczególności na odpowiednich normach ISO oraz specyfikacjach Open Geospatial Consortium (OGC).


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Możliwość korzystania z danych przestrzennych w całej Unii nadal wymaga istnienia interoperacyjnych interfejsów geoprzestrzennych. Modernizacja dyrektywy INSPIRE powinna wyraźnie wymagać stosowania form udostępniania danych opartych na interfejsach API i neutralnych pod względem technologicznym. Pozwoli to zagwarantować, że uproszczenie istniejących wymagań dotyczących usług sieciowych nie doprowadzi do powstania niekompatybilnych lub zastrzeżonych rozwiązań indywidualnych.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>24</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 10</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(10)	W art. 11 i 12 dyrektywy 2007/2/WE określono, że państwa członkowskie muszą utworzyć i obsługiwać sieć usług w zakresie wyszukiwania, przeglądania, pobierania, przekształcania i uruchamiania usług zbiorów danych przestrzennych oraz zapewniają organom publicznym i osobom trzecim możliwość połączenia swoich zbiorów i usług danych przestrzennych z tą siecią. W dyrektywie (UE) 2019/1024 określono ramy prawne dotyczące otwartych danych i wprowadzono pojęcie zbiorów danych o wysokiej wartości, zdefiniowanych jako dane, których ponowne wykorzystanie wiąże się z istotnymi korzyściami dla społeczeństwa i gospodarki, do których to zbiorów zalicza się zbiory danych przestrzennych. Zgodnie z dyrektywą (UE) 2019/1024 zbiory danych o wysokiej wartości należy udostępnić do ponownego wykorzystywania w formacie nadającym się do odczytu maszynowego za pośrednictwem odpowiednich interfejsów programowania aplikacji oraz, w stosownych przypadkach, do zbiorczego pobrania. Zgodnie z art. 1 ust. 7 dyrektywy (UE) 2019/1024 dyrektywa ta reguluje ponowne wykorzystywanie istniejących dokumentów będących w posiadaniu organów sektora publicznego i przedsiębiorstw publicznych państw członkowskich, w tym dokumentów, do których zastosowanie ma dyrektywa 2007/2/WE. Aby zapewnić spójność z dyrektywą (UE) 2019/1024 i uniknąć nakładania się przepisów, należy usunąć wymogi dotyczące tworzenia i obsługi sieci usług danych przestrzennych określone w dyrektywie 2007/2/WE.
	(10) W art. 11 i 12 dyrektywy 2007/2/WE określono, że państwa członkowskie muszą utworzyć i obsługiwać sieć usług w zakresie wyszukiwania, przeglądania, pobierania, przekształcania i uruchamiania usług zbiorów danych przestrzennych oraz zapewniają organom publicznym i osobom trzecim możliwość połączenia swoich zbiorów i usług danych przestrzennych z tą siecią. W dyrektywie (UE) 2019/1024 określono ramy prawne dotyczące otwartych danych i wprowadzono pojęcie zbiorów danych o wysokiej wartości, zdefiniowanych jako dane, których ponowne wykorzystanie wiąże się z istotnymi korzyściami dla społeczeństwa i gospodarki, do których to zbiorów zalicza się zbiory danych przestrzennych. Zgodnie z dyrektywą (UE) 2019/1024 zbiory danych o wysokiej wartości należy udostępnić do ponownego wykorzystywania w formacie nadającym się do odczytu maszynowego za pośrednictwem odpowiednich interfejsów programowania aplikacji oraz, w stosownych przypadkach, do zbiorczego pobrania. Zgodnie z art. 1 ust. 7 dyrektywy (UE) 2019/1024 dyrektywa ta reguluje ponowne wykorzystywanie istniejących dokumentów będących w posiadaniu organów sektora publicznego i przedsiębiorstw publicznych państw członkowskich, w tym dokumentów, do których zastosowanie ma dyrektywa 2007/2/WE. Aby zapewnić spójność z dyrektywą (UE) 2019/1024 i uniknąć nakładania się przepisów, należy usunąć obecne wymogi dotyczące tworzenia i obsługi sieci usług danych przestrzennych określone w dyrektywie 2007/2/WE, przy jednoczesnym zachowaniu możliwości dobrowolnego udostępniania danych przez osoby trzecie, zgodnie z innymi przepisami prawa Unii dotyczącymi zarządzania danymi i udostępniania danych9a.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 10</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(10)	W art. 11 i 12 dyrektywy 2007/2/WE określono, że państwa członkowskie muszą utworzyć i obsługiwać sieć usług w zakresie wyszukiwania, przeglądania, pobierania, przekształcania i uruchamiania usług zbiorów danych przestrzennych oraz zapewniają organom publicznym i osobom trzecim możliwość połączenia swoich zbiorów i usług danych przestrzennych z tą siecią. W dyrektywie (UE) 2019/1024 określono ramy prawne dotyczące otwartych danych i wprowadzono pojęcie zbiorów danych o wysokiej wartości, zdefiniowanych jako dane, których ponowne wykorzystanie wiąże się z istotnymi korzyściami dla społeczeństwa i gospodarki, do których to zbiorów zalicza się zbiory danych przestrzennych. Zgodnie z dyrektywą (UE) 2019/1024 zbiory danych o wysokiej wartości należy udostępnić do ponownego wykorzystywania w formacie nadającym się do odczytu maszynowego za pośrednictwem odpowiednich interfejsów programowania aplikacji oraz, w stosownych przypadkach, do zbiorczego pobrania. Zgodnie z art. 1 ust. 7 dyrektywy (UE) 2019/1024 dyrektywa ta reguluje ponowne wykorzystywanie istniejących dokumentów będących w posiadaniu organów sektora publicznego i przedsiębiorstw publicznych państw członkowskich, w tym dokumentów, do których zastosowanie ma dyrektywa 2007/2/WE. Aby zapewnić spójność z dyrektywą (UE) 2019/1024 i uniknąć nakładania się przepisów, należy usunąć wymogi dotyczące tworzenia i obsługi sieci usług danych przestrzennych określone w dyrektywie 2007/2/WE.
	(10) W art. 11 i 12 dyrektywy 2007/2/WE określono, że państwa członkowskie muszą utworzyć i obsługiwać sieć usług w zakresie wyszukiwania, przeglądania, pobierania, przekształcania i uruchamiania usług zbiorów danych przestrzennych oraz zapewniają organom publicznym i osobom trzecim możliwość połączenia swoich zbiorów i usług danych przestrzennych z tą siecią. W dyrektywie (UE) 2019/1024 określono ramy prawne dotyczące otwartych danych i wprowadzono pojęcie zbiorów danych o wysokiej wartości, zdefiniowanych jako dane, których ponowne wykorzystanie wiąże się z istotnymi korzyściami dla społeczeństwa i gospodarki, do których to zbiorów zalicza się zbiory danych przestrzennych. Zgodnie z dyrektywą (UE) 2019/1024 zbiory danych o wysokiej wartości należy udostępnić do ponownego wykorzystywania w formacie nadającym się do odczytu maszynowego za pośrednictwem odpowiednich interfejsów programowania aplikacji oraz, w stosownych przypadkach, do zbiorczego pobrania. Zgodnie z art. 1 ust. 7 dyrektywy (UE) 2019/1024 dyrektywa ta reguluje ponowne wykorzystywanie istniejących dokumentów będących w posiadaniu organów sektora publicznego i przedsiębiorstw publicznych państw członkowskich, w tym dokumentów, do których zastosowanie ma dyrektywa 2007/2/WE. Aby zapewnić spójność z dyrektywą (UE) 2019/1024 i uniknąć nakładania się przepisów, należy złagodzić wymogi dotyczące tworzenia i obsługi sieci usług danych przestrzennych określone w dyrektywie 2007/2/WE oraz ograniczyć je do wyjaśnienia, jak państwa członkowskie mogą stosować odpowiednie rozwiązania techniczne w zakresie wyszukiwania i dostępu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Marie-Luce Brasier-Clain, Valérie Deloge, Matthieu Valet, Mélanie Disdier, Catherine Griset</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 10 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(10a)	Uproszczenie wymogów technicznych nie może prowadzić do utraty wiedzy specjalistycznej w dziedzinie geoprzestrzeni zdobytej od chwili wejścia w życie dyrektywy 2007/2/WE ani do obniżenia standardów jakości, identyfikowalności i interoperacyjności danych środowiskowych. Państwa członkowskie muszą mieć możliwość utrzymania lub wzmocnienia swoich infrastruktur krajowych i regionalnych, o ile funkcjonują one skutecznie.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Arndt, Marc Jongen, Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 10 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(10a)	Niniejsza dyrektywa nie może służyć jako podstawa do rozszerzenia kompetencji Unii w zakresie monitorowania środowiska, planowania przestrzennego lub zagospodarowania gruntów.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Planowanie przestrzenne, zagospodarowanie gruntów i planowanie terytorialne należą do kluczowych kompetencji państw członkowskich.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Arndt, Marc Jongen, Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 10 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(10b)	Niniejsza dyrektywa nie może nakładać na państwa członkowskie, regiony ani władze lokalne żadnych dodatkowych zobowiązań finansowych lub technicznych bez odpowiedniego wsparcia finansowego ze strony Unii.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Nowe wymogi dotyczące danych powodują znaczne koszty informatyczne i kadrowe, których nie można jednostronnie przerzucać na szczebel krajowy i regionalny.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Marie-Luce Brasier-Clain, Valérie Deloge, Matthieu Valet, Mélanie Disdier, Catherine Griset</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 11 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(11a)	Dane przestrzenne i środowiskowe niezbędne do ochrony zdrowia publicznego, wody, gleby, powietrza, lasów, wybrzeża, różnorodności biologicznej, a także do zapobiegania zagrożeniom naturalnym i przemysłowym, powinny być bezpłatnie dostępne dla obywateli, organów publicznych i samorządów terytorialnych, z zastrzeżeniem ograniczeń ściśle niezbędnych ze względu na bezpieczeństwo publiczne, obronę narodową, ochronę danych osobowych lub ochronę wrażliwej infrastruktury.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Marie-Luce Brasier-Clain, Valérie Deloge, Matthieu Valet, Mélanie Disdier, Catherine Griset</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 11 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(11b)	Udostępnianie danych przestrzennych i środowiskowych powinno przyczyniać się do ochrony środowiska, informowania obywateli, działań samorządów terytorialnych, badań naukowych, zapobiegania zagrożeniom naturalnym i przemysłowym, a także do zrównoważonego gospodarowania zasobami wodnymi, glebą, lasami, wybrzeżem i różnorodnością biologiczną. Nie może prowadzić do pozyskiwania danych publicznych, zwłaszcza dotyczących środowiska, na wielką skalę przez kilka dużych platform cyfrowych ani do ich ponownego wykorzystywania w celach sprzecznych z interesem publicznym. Warunki ponownego wykorzystywania powinny zapobiegać praktykom wyłącznego przywłaszczania, blokowania technicznego lub nadużywania w odsprzedaży danych wytworzonych lub sfinansowanych przez organy publiczne.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Marie-Luce Brasier-Clain, Valérie Deloge, Matthieu Valet, Mélanie Disdier, Catherine Griset</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 12</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(12)	W art. 15 dyrektywy 2007/2/WE zobowiązano Komisję do utworzenia i obsługi geoportalu INSPIRE. Portal ten funkcjonuje jako centralny europejski punkt dostępu do danych przekazywanych przez państwa członkowskie i państwa EFTA na podstawie dyrektywy 2007/2/WE. Portal umożliwia monitorowanie dostępności zbiorów danych, wyszukiwanie odpowiednich zbiorów danych na podstawie ich opisów oraz dostęp do wybranych zbiorów danych za pośrednictwem usług przeglądania lub pobierania. Od 2021 r. strona internetowa data.europa.eu pełni funkcję pojedynczego punktu dostępu do otwartych danych publikowanych przez instytucje Unii40, na krajowych portalach państw członkowskich i państw trzecich, a także przez organizacje międzynarodowe. Aby uniknąć powielania dostępu do zbiorów danych przestrzennych i zmniejszyć obciążenia administracyjne, należy znieść spoczywający na Komisji obowiązek obsługi geoportalu Inspire.
	(12) W art. 15 dyrektywy 2007/2/WE zobowiązano Komisję do utworzenia i obsługi geoportalu INSPIRE. Portal ten funkcjonuje jako centralny europejski punkt dostępu do danych przekazywanych przez państwa członkowskie i państwa EFTA na podstawie dyrektywy 2007/2/WE. Portal umożliwia monitorowanie dostępności zbiorów danych, wyszukiwanie odpowiednich zbiorów danych na podstawie ich opisów oraz dostęp do wybranych zbiorów danych za pośrednictwem usług przeglądania lub pobierania. Od 2021 r. strona internetowa data.europa.eu pełni funkcję pojedynczego punktu dostępu do otwartych danych publikowanych przez instytucje Unii40, na krajowych portalach państw członkowskich i państw trzecich, a także przez organizacje międzynarodowe. Aby uniknąć powielania dostępu do zbiorów danych przestrzennych i zmniejszyć obciążenia administracyjne, należy znieść spoczywający na Komisji obowiązek obsługi geoportalu INSPIRE. Brak aktualizacji lub usunięcie geoportalu INSPIRE nie powinny prowadzić do osłabienia krajowej, regionalnej ani niższy niż krajowy infrastruktury danych przestrzennych. Krajowe portale danych przestrzennych pozostają niezbędne do zapewnienia jakości, aktualności, kontekstualizacji i dostępności danych generowanych przez organy publiczne państw członkowskich. Europejski portal data.europa.eu powinien ułatwiać wyszukiwanie i wzajemne powiązanie tych danych, lecz nie powinien zastępować istniejących infrastruktur krajowych ani podważać kompetencji państw członkowskich w zakresie organizowania własnych systemów danych.

	__________________
	__________________

	40 Decyzja z kwietnia 2021 r.
	40 Decyzja z kwietnia 2021 r.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 12</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(12)	W art. 15 dyrektywy 2007/2/WE zobowiązano Komisję do utworzenia i obsługi geoportalu INSPIRE. Portal ten funkcjonuje jako centralny europejski punkt dostępu do danych przekazywanych przez państwa członkowskie i państwa EFTA na podstawie dyrektywy 2007/2/WE. Portal umożliwia monitorowanie dostępności zbiorów danych, wyszukiwanie odpowiednich zbiorów danych na podstawie ich opisów oraz dostęp do wybranych zbiorów danych za pośrednictwem usług przeglądania lub pobierania. Od 2021 r. strona internetowa data.europa.eu pełni funkcję pojedynczego punktu dostępu do otwartych danych publikowanych przez instytucje Unii40, na krajowych portalach państw członkowskich i państw trzecich, a także przez organizacje międzynarodowe. Aby uniknąć powielania dostępu do zbiorów danych przestrzennych i zmniejszyć obciążenia administracyjne, należy znieść spoczywający na Komisji obowiązek obsługi geoportalu Inspire.
	(12) W art. 15 dyrektywy 2007/2/WE zobowiązano Komisję do utworzenia i obsługi geoportalu INSPIRE. Portal ten funkcjonuje jako centralny europejski punkt dostępu do danych przekazywanych przez państwa członkowskie i państwa EFTA na podstawie dyrektywy 2007/2/WE. Portal umożliwia monitorowanie dostępności zbiorów danych, wyszukiwanie odpowiednich zbiorów danych na podstawie ich opisów oraz dostęp do wybranych zbiorów danych za pośrednictwem usług przeglądania lub pobierania. Od 2021 r. strona internetowa data.europa.eu pełni funkcję pojedynczego punktu dostępu do otwartych danych publikowanych przez instytucje Unii40, na krajowych portalach państw członkowskich i państw trzecich, a także przez organizacje międzynarodowe. Aby uniknąć powielania punktów dostępu do zbiorów danych przestrzennych i zmniejszyć obciążenia administracyjne, należy zintegrować funkcje geoportalu INSPIRE z europejskim portalem danych, zapewniając odpowiednie funkcje geoprzestrzenne w zakresie wyszukiwania, przeglądania na mapie i pobierania zbiorów danych przestrzennych. Funkcje te powinny umożliwiać użytkownikom wyszukiwanie danych przestrzennych według punktów lub obszarów, przeglądanie na mapie odpowiednich zbiorów danych przestrzennych, włączanie i wyłączanie warstw tematycznych, dostęp do metadanych oraz jednoznaczną identyfikację źródła danych i organu publicznego odpowiedzialnego za dane. 

	__________________
	__________________

	40 Decyzja z kwietnia 2021 r.
	40 Decyzja z kwietnia 2021 r.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beatrice Timgren, Laurence Trochu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 12</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(12)	W art. 15 dyrektywy 2007/2/WE zobowiązano Komisję do utworzenia i obsługi geoportalu INSPIRE. Portal ten funkcjonuje jako centralny europejski punkt dostępu do danych przekazywanych przez państwa członkowskie i państwa EFTA na podstawie dyrektywy 2007/2/WE. Portal umożliwia monitorowanie dostępności zbiorów danych, wyszukiwanie odpowiednich zbiorów danych na podstawie ich opisów oraz dostęp do wybranych zbiorów danych za pośrednictwem usług przeglądania lub pobierania. Od 2021 r. strona internetowa data.europa.eu pełni funkcję pojedynczego punktu dostępu do otwartych danych publikowanych przez instytucje Unii40, na krajowych portalach państw członkowskich i państw trzecich, a także przez organizacje międzynarodowe. Aby uniknąć powielania dostępu do zbiorów danych przestrzennych i zmniejszyć obciążenia administracyjne, należy znieść spoczywający na Komisji obowiązek obsługi geoportalu Inspire.
	(12) W art. 15 dyrektywy 2007/2/WE zobowiązano Komisję do utworzenia i obsługi geoportalu INSPIRE. Portal ten funkcjonuje jako centralny europejski punkt dostępu do danych przekazywanych przez państwa członkowskie i państwa EFTA na podstawie dyrektywy 2007/2/WE. Portal umożliwia monitorowanie dostępności zbiorów danych, wyszukiwanie odpowiednich zbiorów danych na podstawie ich opisów oraz dostęp do wybranych zbiorów danych za pośrednictwem usług przeglądania lub pobierania. Od 2021 r. strona internetowa data.europa.eu pełni funkcję pojedynczego punktu dostępu do otwartych danych publikowanych przez instytucje Unii40, na krajowych portalach państw członkowskich i państw trzecich, a także przez organizacje międzynarodowe. Aby uniknąć powielania dostępu do zbiorów danych przestrzennych i zmniejszyć obciążenia administracyjne, należy znieść spoczywający na Komisji obowiązek obsługi geoportalu INSPIRE. Korzystanie z portalu data.europa.eu powinno opierać się na istniejących portalach, katalogach i mechanizmach pozyskiwania danych na szczeblu krajowym, regionalnym i lokalnym oraz nie powinno wymagać od państw członkowskich ani organów publicznych powielania zbiorów danych, utrzymywania równoległych systemów publikacji ani tworzenia nowych kanałów sprawozdawczości administracyjnej.

	__________________
	__________________

	40 Decyzja z kwietnia 2021 r.
	40 Decyzja z kwietnia 2021 r.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Arndt, Marc Jongen, Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 12</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(12)	W art. 15 dyrektywy 2007/2/WE zobowiązano Komisję do utworzenia i obsługi geoportalu INSPIRE. Portal ten funkcjonuje jako centralny europejski punkt dostępu do danych przekazywanych przez państwa członkowskie i państwa EFTA na podstawie dyrektywy 2007/2/WE. Portal umożliwia monitorowanie dostępności zbiorów danych, wyszukiwanie odpowiednich zbiorów danych na podstawie ich opisów oraz dostęp do wybranych zbiorów danych za pośrednictwem usług przeglądania lub pobierania. Od 2021 r. strona internetowa data.europa.eu pełni funkcję pojedynczego punktu dostępu do otwartych danych publikowanych przez instytucje Unii40, na krajowych portalach państw członkowskich i państw trzecich, a także przez organizacje międzynarodowe. Aby uniknąć powielania dostępu do zbiorów danych przestrzennych i zmniejszyć obciążenia administracyjne, należy znieść spoczywający na Komisji obowiązek obsługi geoportalu Inspire.
	(12) W art. 15 dyrektywy 2007/2/WE zobowiązano Komisję do utworzenia i obsługi geoportalu INSPIRE. Portal ten funkcjonuje jako centralny europejski punkt dostępu do danych przekazywanych przez państwa członkowskie i państwa EFTA na podstawie dyrektywy 2007/2/WE. Portal umożliwia monitorowanie dostępności zbiorów danych, wyszukiwanie odpowiednich zbiorów danych na podstawie ich opisów oraz dostęp do wybranych zbiorów danych za pośrednictwem usług przeglądania lub pobierania. Od 2021 r. strona internetowa data.europa.eu pełni funkcję pojedynczego punktu dostępu do otwartych danych publikowanych przez instytucje Unii40, na krajowych portalach państw członkowskich i państw trzecich, a także przez organizacje międzynarodowe. Aby uniknąć powielania dostępu do zbiorów danych przestrzennych i zmniejszyć obciążenia administracyjne, należy znieść spoczywający na Komisji obowiązek obsługi geoportalu INSPIRE, przy czym nie może to skutkować obowiązkiem korzystania z innego ogólnounijnego portalu danych. Decyzja o korzystaniu z krajowych lub unijnych portali danych pozostaje w gestii państw członkowskich.

	__________________
	__________________

	40 Decyzja z kwietnia 2021 r.
	40 Decyzja z kwietnia 2021 r.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Zlikwidowanie geoportalu INSPIRE nie może skutkować tym, że państwa członkowskie zostaną faktycznie skierowane do korzystania z innego unijnego portalu danych. Decyzja o tym, czy i za pośrednictwem jakich portali udostępniane będą zbiory danych przestrzennych, musi pozostać w gestii państw członkowskich.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 12 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(12a)	Uproszczenie obowiązków przewidzianych w dyrektywie 2007/2/WE nie powinno pociągać za sobą pogorszenia jakości, wiarygodności, dostępności, interoperacyjności oraz spójności semantycznej zbiorów danych terytorialnych już udostępnionych za pośrednictwem unijnych, krajowych, regionalnych i lokalnych infrastruktur. Przejście na bardziej zintegrowane ramy prawne, spójne z horyzontalnym prawodawstwem Unii w zakresie danych, powinno zachować wartość dodaną europejskiej infrastruktury informacji przestrzennej, tak by zapobiec fragmentacji metodycznej między państwami członkowskimi oraz między poszczególnymi szczeblami administracji publicznej.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 13</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(13)	W art. 16 dyrektywy 2007/2/WE określono uprawnienie Komisji do przyjmowania specyfikacji technicznych i minimalnych kryteriów wydajności usług sieciowych, o których mowa w art. 11 i 12 tej dyrektywy. Ze względu na uchylenie art. 11 i 12 dyrektywy 2007/2/WE uprawnienie to nie jest już potrzebne.
	(13) W art. 16 dyrektywy 2007/2/WE określono uprawnienie Komisji do przyjmowania specyfikacji technicznych i minimalnych kryteriów wydajności usług sieciowych, o których mowa w art. 11 i 12 tej dyrektywy. Ze względu na uchylenie art. 11 i 12 dyrektywy 2007/2/WE uprawnienie to częściowo nie jest już potrzebne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beatrice Timgren, Laurence Trochu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 14</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(14)	W art. 17 dyrektywy 2007/2/WE zobowiązano państwa członkowskie do przyjęcia środków umożliwiających wymianę danych przestrzennych gromadzonych na jednym szczeblu organu publicznego między wszystkimi szczeblami organów publicznych oraz do zapewnienia, aby dane przestrzenne i usługi były udostępniane na warunkach, które nie ograniczają ich szerokiego wykorzystania. Zgodnie z dyrektywą (UE) 2019/1024 dane są domyślnie otwarte, który to przepis ma również zastosowanie do danych przestrzennych, w tym zbiorów danych przestrzennych objętych zakresem stosowania dyrektywy 2007/2/WE. Należy zatem uchylić art. 17 w celu uproszczenia ram prawnych i uniknięcia nakładania się przepisów.
	W art. 17 dyrektywy 2007/2/WE zobowiązano państwa członkowskie do przyjęcia środków umożliwiających wymianę danych przestrzennych gromadzonych na jednym szczeblu organu publicznego między wszystkimi szczeblami organów publicznych oraz do zapewnienia, aby dane przestrzenne i usługi były udostępniane na warunkach, które nie ograniczają ich szerokiego wykorzystania. Zgodnie z dyrektywą (UE) 2019/1024 dane są domyślnie otwarte, który to przepis ma również zastosowanie do danych przestrzennych, w tym zbiorów danych przestrzennych objętych zakresem stosowania dyrektywy 2007/2/WE. Należy zatem uchylić art. 17 w celu uproszczenia ram prawnych i uniknięcia nakładania się przepisów. Usunięcie to nie powinno uniemożliwiać organom publicznym uzyskiwania dostępu do danych przestrzennych ani ich wymiany, o ile jest to uzasadnione realizacją zadań publicznych oraz zgodne z prawem unijnym i krajowym. Taki dostęp i taka wymiana powinny w miarę możliwości opierać się na istniejących środkach i infrastrukturach unijnych i krajowych oraz powinny nadal podlegać obowiązującym ograniczeniom mającym na celu ochronę bezpieczeństwa publicznego, porządku publicznego, obrony narodowej, stosunków międzynarodowych, bezpieczeństwa sieci i systemów informatycznych, infrastruktury krytycznej, poufności handlowej lub przemysłowej, tajemnic handlowych, praw własności intelektualnej, danych osobowych oraz innych uzasadnionych interesów publicznych lub prywatnych chronionych na mocy prawa unijnego lub krajowego.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 14</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(14)	W art. 17 dyrektywy 2007/2/WE zobowiązano państwa członkowskie do przyjęcia środków umożliwiających wymianę danych przestrzennych gromadzonych na jednym szczeblu organu publicznego między wszystkimi szczeblami organów publicznych oraz do zapewnienia, aby dane przestrzenne i usługi były udostępniane na warunkach, które nie ograniczają ich szerokiego wykorzystania. Zgodnie z dyrektywą (UE) 2019/1024 dane są domyślnie otwarte, który to przepis ma również zastosowanie do danych przestrzennych, w tym zbiorów danych przestrzennych objętych zakresem stosowania dyrektywy 2007/2/WE. Należy zatem uchylić art. 17 w celu uproszczenia ram prawnych i uniknięcia nakładania się przepisów.
	(14) W art. 17 dyrektywy 2007/2/WE zobowiązano państwa członkowskie do przyjęcia środków umożliwiających wymianę danych przestrzennych gromadzonych na jednym szczeblu organu publicznego między wszystkimi szczeblami organów publicznych oraz do zapewnienia, aby dane przestrzenne i usługi były udostępniane na warunkach, które nie ograniczają ich szerokiego wykorzystania. Zgodnie z dyrektywą (UE) 2019/1024 dane są domyślnie otwarte, który to przepis ma również zastosowanie do danych przestrzennych, w tym zbiorów danych przestrzennych objętych zakresem stosowania dyrektywy 2007/2/WE. Art. 17 powinien zatem koncentrować się na zapewnieniu organom publicznym możliwości dostępu do danych przestrzennych niezbędnych do wykonywania zadań publicznych mających wpływ na środowisko oraz wymiany takich danych, w celu uproszczenia ram prawnych i uniknięcia nakładania się przepisów.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 14 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(14a)	Biorąc pod uwagę strategiczne znaczenie danych przestrzennych objętych zakresem stosowania dyrektywy 2007/2/WE, należy zapewnić, by dane te były gromadzone, przechowywane, przetwarzane i chronione na terytorium Europy oraz pod europejską jurysdykcją. Wzmocniłoby to pewność prawną, zwiększyło zaufanie do wymiany danych sektora publicznego oraz dostosowało ramy inicjatywy „GreenData4All” do celów Unii w zakresie suwerenności cyfrowej, cyberbezpieczeństwa i autonomii strategicznej.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Marie-Luce Brasier-Clain, Valérie Deloge, Matthieu Valet, Mélanie Disdier, Catherine Griset</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 14 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(14a)	Biorąc pod uwagę strategiczne znaczenie danych przestrzennych objętych zakresem stosowania dyrektywy 2007/2/WE, należy zadbać o to, aby dane przestrzenne były gromadzone, przechowywane, przetwarzane i chronione na terytorium Europy oraz pod jurysdykcją europejską w celu wzmocnienia pewności prawna w odniesieniu do danych sektora publicznego, w ramach osiągania celów Unii w zakresie suwerenności cyfrowej, cyberbezpieczeństwa i autonomii strategicznej.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Poprawka oparta na propozycjach EKES-u.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 21 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(21a)	Sprawiedliwość międzypokoleniowa wymaga polityki zorientowanej na przyszłość, zdolnej do uwzględnienia długoterminowych konsekwencji dzisiejszych decyzji dla przyszłych pokoleń, zwłaszcza w wymiarze środowiskowym i społecznym. Zasada ta ma szczególne znaczenie w zakresie gromadzenia, przetwarzania i publikowania danych przestrzennych, ponieważ dane te są coraz częściej wykorzystywane do kształtowania decyzji publicznych mających długotrwały wpływ na środowisko, planowanie przestrzenne, zapobieganie zagrożeniom oraz jakość życia. W tym kontekście również stosowaniu zaawansowanych narzędzi cyfrowych, w tym systemów opartych na sztucznej inteligencji, powinny towarzyszyć odpowiednie gwarancje dotyczące jakości, wiarygodności, przejrzystości, identyfikowalności oraz publicznej kontroli danych. Przejście od dyrektywy w sprawie INSPIRE do dostosowanych do przyszłych wyzwań ram inicjatywy „GreenData4All” stanowi zatem szansę na zagwarantowanie, że ewolucja europejskiego ekosystemu danych przestrzennych będzie wspierać odpowiedzialne, zrównoważone i długoterminowe decyzje publiczne.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Marie-Luce Brasier-Clain, Valérie Deloge, Matthieu Valet, Mélanie Disdier, Catherine Griset</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 25</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(25)	Ponieważ cele niniejszej dyrektywy nie mogą zostać osiągnięte w sposób wystarczający przez państwa członkowskie, natomiast ze względu na rozmiary lub skutki działań możliwe jest ich lepsze osiągnięcie na poziomie Unii, może ona podjąć działania zgodnie z zasadą pomocniczości określoną w art. 5 Traktatu o Unii Europejskiej. Zgodnie z zasadą proporcjonalności określoną w tym artykule niniejsza dyrektywa nie wykracza poza to, co jest konieczne do osiągnięcia tych celów.
	(25)	 Ponieważ cele niniejszej dyrektywy mogą zostać osiągnięte przez państwa członkowskie, lecz ze względu na rozmiary lub skutki działań mogą być wspierane na poziomie Unii, może ona podjąć działania zgodnie z zasadą pomocniczości określoną w art. 5 Traktatu o Unii Europejskiej. Zgodnie z zasadą proporcjonalności określoną w tym artykule niniejsza dyrektywa nie wykracza poza to, co jest konieczne do osiągnięcia tych celów. Krajowe infrastruktury informacji przestrzennej pozostają jednak przede wszystkim w gestii państw członkowskich. Działania Unii w ramach niniejszej dyrektywy powinny ograniczać się do zapewnienia interoperacyjności niezbędnej między tymi infrastrukturami w celu ułatwienia współpracy transgranicznej, bez uszczerbku dla ich organizacji, zarządzania lub hostingu na poziomie krajowym.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 25 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(25a)	Kilka aktów prawnych Unii opiera się na dyrektywie 2007/2/WE w zakresie formatów technicznych, specyfikacji danych i publicznego dostępu do danych przestrzennych, w tym w odniesieniu do sprawozdawczości w zakresie środowiska, ujednoliconej na mocy rozporządzenia (UE) 2019/1010, oraz w odniesieniu do obowiązków w zakresie monitorowania i sprawozdawczości określonych w rozdziale IV rozporządzenia (UE) 2024/1991, w ramach których sprawozdania z postępów mają być udostępniane publicznie zgodnie z niniejszą dyrektywą. W przypadku gdy niniejsza dyrektywa znosi zharmonizowane specyfikacje danych lub obowiązek świadczenia usług sieciowych, obowiązki dotyczące danych i publicznego dostępu zawarte w tych aktach prawnych nie powinny wymagać takiego poziomu harmonizacji lub dostępności, jakiego niniejsza dyrektywa już nie zapewnia. W przypadku gdy Komisja ocenia zgodność lub postępy państw członkowskich na podstawie danych przestrzennych, które nie podlegają już zharmonizowanym specyfikacjom, powinna należycie uwzględnić różnice w szczegółowości, jakości i metodologii leżących u podstaw danych krajowych, tak aby zapewnić równe warunki działania między państwami członkowskimi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Marie-Luce Brasier-Clain, Valérie Deloge, Matthieu Valet, Mélanie Disdier, Catherine Griset</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Motyw 25 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(25a)	Ochrona niektórych danych przestrzennych dotyczących infrastruktury krytycznej i podmiotów krytycznych stanowi istotny element bezpieczeństwa publicznego i odporności państw członkowskich. Zgodnie z dyrektywą (UE) 2022/2555 w sprawie środków mających na celu zapewnienie wspólnego wysokiego poziomu cyberbezpieczeństwa w Unii (NIS2) oraz dyrektywą (UE) 2022/2557 w sprawie odporności podmiotów krytycznych państwa członkowskie muszą mieć możliwość ograniczenia dostępu do niektórych danych przestrzennych, jeżeli ich upublicznienie mogłoby zagrozić bezpieczeństwu lub odporności infrastruktury krytycznej lub podmiotów krytycznych.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Marie-Luce Brasier-Clain, Valérie Deloge, Matthieu Valet, Mélanie Disdier, Catherine Griset</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt -1 (nowy)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 1 a (nowy)</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	-1)	 dodaje się artykuł w brzmieniu:

	
	„Artykuł 1a

	
	Zlikwidowanie geoportalu INSPIRE nie ma wpływu na odpowiedzialność państw członkowskich za organizację, zarządzanie, utrzymanie i rozwój ich portali danych przestrzennych na poziomie krajowym, regionalnym lub niższym niż krajowy.

	
	Portale krajowe pozostają głównymi punktami dostępu do zbiorów danych przestrzennych tworzonych lub utrzymywanych przez organy publiczne państw członkowskich.

	
	Europejski portal data.europa.eu ułatwia wyszukiwanie, łączenie i ponowne wykorzystywanie tych danych, lecz nie zastępuje istniejących infrastruktur krajowych.”;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 1</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 3 – punkty 5, 7 i 8</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1)	uchyla się art. 3 pkt 5, 7, 8 i 10;
	uchyla się art. 3 pkt 5, 7 i 8;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 1</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 3 – punkty 5 i 10</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1)	uchyla się art. 3 pkt 5, 7, 8 i 10;
	uchyla się art. 3 pkt 5 i 10;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Definicje pojęć „interoperacyjność” (pkt 7) i „obiekt przestrzenny” (pkt 8) nie są przestarzałe; zapewniają wspólne rozumienie kluczowych elementów ram geoprzestrzennych, jak zauważyło kilka delegacji w Radzie. Pozostają niezbędne, jeśli w dyrektywie ma zostać zachowany minimalny poziom interoperacyjności.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 1 a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 3 – punkt 10 a</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	

	 
	1a)	 w art. 3 dodaje się pkt w brzmieniu:

	
	„10a) »interfejs programowania aplikacji« lub »API« oznacza interfejs internetowy w formacie nadającym się do odczytu maszynowego, umożliwiający zautomatyzowany dostęp do danych przestrzennych oraz ich udostępnianie i ponowne wykorzystywanie w oparciu o otwarte, udokumentowane i interoperacyjne standardy;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Należy wytyczyć jasną ścieżkę prowadzącą do nowoczesnej interoperacyjności i otwartych danych, unikać niekończącego się utrzymywania przestarzałej infrastruktury oraz stopniowo dostosowywać się do zbiorów danych o wysokiej wartości i nowoczesnych ekosystemów ponownego wykorzystania danych.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera a</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 4 – ustęp 1 – litera c – punkt ii</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	A)	uchyla się ust. 1 lit. c) pkt (ii);
	ust. 1 lit. c) pkt (ii) otrzymuje brzmienie:

	
	„osoby trzeciej, której udostępniono odpowiednie usługi zgodnie z prawem Unii dotyczącym zarządzania danymi i wymiany danych9a.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beatrice Timgren, Laurence Trochu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera b</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 4 – ustęp 7</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	„7.	Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 22a, aktów delegowanych w celu zmiany załączników I, II i III poprzez dostosowanie opisu istniejących tematów danych przestrzennych z uwzględnieniem rozwoju technologicznego i gospodarczego.”;
	„7. Komisja jest uprawniona do przyjmowania, zgodnie z art. 22a, aktów delegowanych wyłącznie w celu zmiany załączników I, II i III poprzez dostosowanie opisu istniejących tematów danych przestrzennych z uwzględnieniem rozwoju technologicznego i gospodarczego. W takich aktach delegowanych nie można wprowadzać nowych obszarów danych, rozszerzać zakresu niniejszej dyrektywy ani nakładać na państwa członkowskie, organy publiczne lub podmioty prywatne dodatkowych obowiązków w zakresie tworzenia, gromadzenia i udostępniania danych, a także obowiązków technicznych, dotyczących interoperacyjności lub sprawozdawczości.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Aktualizacje techniczne mogą okazać się konieczne, jednak akty delegowane nie mogą służyć do rozszerzania zakresu portalu INSPIRE ani do nakładania nowych obowiązków.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Arndt, Marc Jongen, Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera b a (nowa)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 4 – ustęp 7 a</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	7a.	Państwa członkowskie zapewniają, aby przy stosowaniu wymogów technicznych i administracyjnych niniejszej dyrektywy odpowiednio uwzględniono możliwości kadrowe, finansowe i cyfrowe władz regionalnych i lokalnych oraz aby wykluczono nadmierne obciążenia administracyjne.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Wdrażanie często odbywa się na szczeblu gminnym. Mniejsze gminy nie dysponują wystarczającymi zasobami, aby sprostać złożonym wymogom UE w zakresie danych.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 3 – wprowadzenie</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 5 – ustęp 2 – litera e a</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3)	w art. 5 wprowadza się następujące zmiany:
	3)	w art. 5 wprowadza się następujące zmiany:

	
	dodaje się litery w brzmieniu:

	
	„ea) informacje umożliwiające użytkownikom identyfikację i korzystanie z mechanizmów dostępu do zbiorów danych przestrzennych i powiązanych usług, w tym punktów końcowych związanych z usługami, interfejsów programowania aplikacji (API) oraz funkcji zbiorczego pobierania danych;

	
	g)	 odniesienia do stosowanych schematów danych, kodów i tematów, a także do publicznie udokumentowanych, nadających się do odczytu maszynowego i otwartych formatów, które są uznawane na szczeblu unijnym lub międzynarodowym i w których udostępniane są zbiory danych przestrzennych, w zależności od przypadku.”;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Este importantă consolidarea metadatelor pentru a transporta informații privind „capacitatea de acces” pentru a asigura continuitatea în cazul în care obligațiile detaliate de servicii sunt reduse. În acest fel se menține un nivel minim de îndrumare și convergență la nivel european în ceea ce privește structura și conținutul metadatelor; se evită eliminarea completă a elementelor comune necesare pentru reutilizarea datelor și interoperabilitate; se oferă flexibilitate statelor membre în contextul simplificării Directivei INSPIRE; se susține convergența treptată către ecosistemul Datelor Deschise și al Seturilor de Date cu Valoare Mare (HVD), fără a introduce obligații tehnice excesiv de rigide; se facilitează păstrarea unui nivel minim de interoperabilitate necesar pentru descoperirea și reutilizarea transfrontalieră a datelor spațiale.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 3 – litera b</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 5 – ustęp 4</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	„4.	Komisja jest uprawniona do przyjmowania aktów wykonawczych ustanawiających przepisy dotyczące stosowania niniejszego artykułu, z uwzględnieniem odpowiednich, istniejących norm międzynarodowych i potrzeb użytkowników, w szczególności w odniesieniu do metadanych weryfikacyjnych. Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą, o której mowa w art. 22b ust. 2.”;
	„4. Komisja jest uprawniona do przyjmowania aktów wykonawczych ustanawiających przepisy dotyczące stosowania niniejszego artykułu, z uwzględnieniem odpowiednich, istniejących norm międzynarodowych i potrzeb użytkowników, w szczególności w odniesieniu do jakości, aktualności, ważności, źródła, skali, warunków dostępu i wykorzystania, a także spójności semantycznej metadanych. Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą, o której mowa w art. 22b ust. 2.”; 


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 6 i 7</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4)uchyla się art. 6–7;
	skreśla się


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jutta Paulus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 4</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 6</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4)	uchyla się art. 6–7;
	4) uchyla się art. 6;


Or. <Original>{DE}de</Original>
(Zmiana redakcyjna w związku z poprawką tego samego autora dotyczącą nadania art. 7 nowego brzmienia zamiast jego skreślenia.)
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jutta Paulus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 4 a (new)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 7</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	4a)	 art. 7 otrzymuje brzmienie:

	
	„1. Państwa członkowskie zapewniają, aby udostępnianie zbiorów danych przestrzennych i usług danych przestrzennych, w tym za pośrednictwem interfejsów programowania aplikacji, opierało się na otwartych, udokumentowanych, niezależnych od producenta standardach geoprzestrzennych.

	
	2.	 Standardy, o których mowa w ust. 1, obejmują w szczególności odpowiednie normy i specyfikacje Międzynarodowej Organizacji Normalizacyjnej (ISO), a także standardy API Open Geospatial Consortium (OGC) lub porównywalne otwarte specyfikacje.

	
	3.	 Państwa członkowskie zapewniają, aby wybrane rozwiązania techniczne nie utrudniały transgranicznej wyszukiwalności, dostępności, użyteczności i ponownego wykorzystania danych przestrzennych.”;


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Dyrektywa 2019/1024 gwarantuje otwartość i możliwość ponownego wykorzystania danych, nie zawiera jednak wystarczająco szczegółowych wytycznych dotyczących interoperacyjności w zakresie danych geoprzestrzennych. W związku z tym należy utrzymać unijne ramy odniesienia dla otwartych, udokumentowanych i niezależnych od producentów standardów geoprzestrzennych, w szczególności w odniesieniu do form udostępniania opartych na interfejsach API. Przyczyni się to do zapewnienia praktycznej transgranicznej użyteczności danych przestrzennych oraz uniknięcia fragmentacji technicznej w ramach europejskiej przestrzeni danych.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beatrice Timgren, Laurence Trochu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Art. 9–12</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6)	uchyla się art. 9–12;
	uchyla się art. 9, 10 i 12;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beatrice Timgren, Laurence Trochu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6 a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 11</Article2>

	Tekst obowiązujący
	Poprawka

	
	6a)	 art. 11 otrzymuje brzmienie:

	
	„Artykuł 11

	1.	 Państwa członkowskie tworzą i obsługują sieć obejmującą następujące usługi danych przestrzennych oraz usługi, dla których metadane zostały utworzone zgodnie z niniejszą dyrektywą: 
a)	 usługi wyszukiwania, umożliwiające wyszukiwanie zbiorów oraz usług danych przestrzennych na podstawie zawartości odpowiadających im metadanych oraz umożliwiające wyświetlanie zawartości metadanych;
b)	 usługi przeglądania, umożliwiające co najmniej: wyświetlanie, nawigowanie, powiększanie i pomniejszanie, przesuwanie lub nakładanie na siebie zbiorów danych przestrzennych oraz wyświetlanie informacji z legendy i wszelkiej istotnej zawartości metadanych; 
c)	 usługi pobierania, umożliwiające pobieranie kopii całych zbiorów danych przestrzennych lub części takich zbiorów oraz, gdy jest to wykonalne, dostęp bezpośredni; 
d)	 usługi przekształcania, umożliwiające przekształcenie zbiorów danych przestrzennych w celu osiągnięcia interoperacyjności;
e)	 usługi umożliwiające uruchamianie usług danych przestrzennych.
Usługi te uwzględniają odpowiednie wymagania użytkownika oraz powinny być proste w użyciu, publicznie dostępne oraz dostępne za pośrednictwem Internetu lub innego odpowiedniego środka telekomunikacji.
	1.	 W przypadku gdy zbiory danych przestrzennych objęte zakresem niniejszej dyrektywy są udostępniane lub stają się dostępne na mocy dyrektywy (UE) 2019/1024 lub innych mających zastosowanie przepisów unijnych, państwa członkowskie powinny w jak największym stopniu opierać się na istniejących krajowych, regionalnych, lokalnych lub unijnych infrastrukturach danych.

	2.	 Dla celów usług, o których mowa w ust. 1 lit. a), wprowadza się co najmniej następującą kombinację kryteriów wyszukiwania: a)	 słowa kluczowe; b)	 klasyfikacja danych przestrzennych oraz usług danych przestrzennych; c)	 jakość i ważność zbiorów danych przestrzennych; d)	 stopień zgodności z przepisami wykonawczymi, o których mowa w art. 7 ust. 1; e)	 położenie geograficzne; f)	 warunki dostępu i korzystania ze zbiorów oraz usług danych przestrzennych; g)	 organy publiczne odpowiedzialne za tworzenie, administrowanie, utrzymywanie i dystrybuowanie zbiorów oraz usług danych przestrzennych.
	2.	 W przypadku gdy zbiory danych przestrzennych objęte zakresem niniejszej dyrektywy są udostępniane lub stają się dostępne na mocy dyrektywy (UE) 2019/1024 lub innych mających zastosowanie przepisów unijnych, państwa członkowskie powinny w jak największym stopniu opierać się na istniejących krajowych, regionalnych, lokalnych lub unijnych infrastrukturach danych.

	3.	 Usługi przekształcania określone w ust. 1 lit. d) są łączone z innymi usługami określonymi w tym ustępie w sposób umożliwiający użytkowanie wszystkich tych usług zgodnie z przepisami wykonawczymi, o których mowa w art. 7 ust. 1.
	3.	 Dostęp do zbiorów danych przestrzennych i usług może być ograniczony lub wykluczony zgodnie z art. 13 oraz obowiązującym prawem unijnym lub krajowym.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Jeśli art. 11 zostanie utrzymany, należy go ograniczyć. Powinien on zapewniać praktyczny dostęp do danych przestrzennych, ale nie może nakładać obowiązku wdrażania nowych systemów informatycznych, nowych norm technicznych ani dodatkowych obowiązków sprawozdawczych.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuły 9–12</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6)	uchyla się art. 9–12;
	6)	uchyla się art. 9–10;

art. 11 otrzymuje brzmienie:

	
	„1. Państwa członkowskie, które opracowały już usługi pobierania danych w ramach INSPIRE umożliwiające bezpośrednie pobieranie zbiorów danych, powinny przekształcić te usługi w interfejsy API dla zbiorów danych o wysokiej wartości poprzez wprowadzenie odpowiednich dostosowań technicznych zgodnie z zasadami dotyczącymi otwartych danych.

	
	2.	 Usługi te muszą opierać się na odpowiednich wymaganiach użytkowników oraz być przyjazne dla użytkownika, publicznie dostępne i dostępne przez internet za pośrednictwem krajowych platform otwartych danych.”;

	
	art. 12 otrzymuje brzmienie:

	
	„Państwa członkowskie dopilnowują, aby organy publiczne miały techniczną możliwość połączenia swoich zbiorów danych przestrzennych oraz powiązanych usług pobierania danych z krajowymi platformami otwartych danych.”;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Eliminarea integrală a articolului 11 din Directiva INSPIRE ar conduce la pierderea valorii investițiilor semnificative realizate de statele membre pentru dezvoltarea și implementarea serviciilor de descărcare a datelor spațiale. În numeroase state membre sunt încă în desfășurare proiecte destinate implementării infrastructurii INSPIRE, inclusiv proiecte finanțate din fonduri europene, pentru care menținerea funcționalităților existente reprezintă o condiție esențială pentru asigurarea durabilității investițiilor și respectarea obligațiilor asumate în cadrul programelor de finanțare.Serviciile de descărcare constituie una dintre componentele fundamentale ale infrastructurii INSPIRE, asigurând accesul efectiv la seturile de date spațiale și facilitând reutilizarea acestora de către autoritățile publice, mediul de afaceri și cetățeni. Eliminarea acestora ar genera costuri suplimentare, ar reduce interoperabilitatea sistemelor existente și ar afecta continuitatea serviciilor deja operaționale.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Art. 9–12</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6)	uchyla się art. 9–12;
	uchyla się art. 9 i 12;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Article 10 (cross-border coherence, codes and classifications) does not become obsolete through the deletion of Articles 7 and 8 and is retained in updated form. The new Article 11 takes over the Swedish drafting suggestion in the Council, extended with viewing to address the concern of several delegations (BE, ES, HR, HU) that view services are not covered by the open data framework. The reference to reporting obligations requiring such access preserves the legal basis on which, inter alia, Article 21 of Regulation (EU) 2024/1991 relies for the public accessibility of nature-restoration progress reports
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6 a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 10</Article2>

	Tekst obowiązujący
	Poprawka

	

1.	 Państwa członkowskie zapewniają, aby wszelkie informacje, w tym dane, kody i klasyfikacje techniczne, niezbędne w celu zapewnienia zgodności z przepisami wykonawczymi, o których mowa w art. 7 ust. 1, zostały udostępnione organom publicznym lub osobom trzecim zgodnie z warunkami, które nie ograniczają ich użycia do tego celu. 
2.	 Dla zapewnienia spójności danych przestrzennych odnoszących się do obiektu geograficznego położonego na granicy dwóch lub więcej państw członkowskich, państwa członkowskie decydują stosownie do potrzeb, za wzajemną zgodą, o opisie i położeniu takich wspólnych cech obiektów.
	6a)	 art. 10 otrzymuje brzmienie: 
„Artykuł 10 
Państwa członkowskie zapewniają spójność danych przestrzennych odnoszących się do obiektu położonego na granicy co najmniej dwóch państw członkowskich, w tym kodów i klasyfikacji niezbędnych do tego celu.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Article 10 (cross-border coherence, codes and classifications) does not become obsolete through the deletion of Articles 7 and 8 and is retained in updated form. The new Article 11 takes over the Swedish drafting suggestion in the Council, extended with viewing to address the concern of several delegations (BE, ES, HR, HU) that view services are not covered by the open data framework. The reference to reporting obligations requiring such access preserves the legal basis on which, inter alia, Article 21 of Regulation (EU) 2024/1991 relies for the public accessibility of nature-restoration progress reports
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6 b (nowy)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 11</Article2>

	Tekst obowiązujący
	Poprawka

	

1.	 Państwa członkowskie tworzą i obsługują sieć obejmującą następujące usługi danych przestrzennych oraz usługi, dla których metadane zostały utworzone zgodnie z niniejszą dyrektywą: 
a)	 usługi wyszukiwania, umożliwiające wyszukiwanie zbiorów oraz usług danych przestrzennych na podstawie zawartości odpowiadających im metadanych oraz umożliwiające wyświetlanie zawartości metadanych;
b)	 usługi przeglądania, umożliwiające co najmniej: wyświetlanie, nawigowanie, powiększanie i pomniejszanie, przesuwanie lub nakładanie na siebie zbiorów danych przestrzennych oraz wyświetlanie informacji z legendy i wszelkiej istotnej zawartości metadanych; 
c)	 usługi pobierania, umożliwiające pobieranie kopii całych zbiorów danych przestrzennych lub części takich zbiorów oraz, gdy jest to wykonalne, dostęp bezpośredni; 
d)	 usługi przekształcania, umożliwiające przekształcenie zbiorów danych przestrzennych w celu osiągnięcia interoperacyjności;
e)	 usługi umożliwiające uruchamianie usług danych przestrzennych.
Usługi te uwzględniają odpowiednie wymagania użytkownika oraz powinny być proste w użyciu, publicznie dostępne oraz dostępne za pośrednictwem Internetu lub innego odpowiedniego środka telekomunikacji.
	6b)	 art. 11 otrzymuje brzmienie: 
„Artykuł 11 
Państwa członkowskie dopilnowują, aby zbiory danych przestrzennych objęte zakresem stosowania niniejszej dyrektywy były udostępniane zgodnie z dyrektywą (UE) 2019/1024, w tym za pomocą odpowiednich rozwiązań technicznych umożliwiających wyszukiwanie i przeglądanie, w celu zapewnienia publicznego dostępu do danych przestrzennych stanowiących podstawę obowiązków sprawozdawczych wynikających z prawa Unii, które wymagają takiego dostępu zgodnie z niniejszą dyrektywą.

	2.	 Do celów usług, o których mowa w ust. 1 lit. a), wprowadza się co najmniej następującą kombinację kryteriów wyszukiwania: 
a)	 słowa kluczowe; 
b)	 klasyfikacja danych przestrzennych oraz usług danych przestrzennych; c)	 jakość i ważność zbiorów danych przestrzennych; 
d)	 stopień zgodności z przepisami wykonawczymi, o których mowa w art. 7 ust. 1; 
e)	 położenie geograficzne; 
f)	 warunki dostępu i korzystania ze zbiorów oraz usług danych przestrzennych; 
g)	 organy publiczne odpowiedzialne za tworzenie, administrowanie, utrzymywanie i dystrybuowanie zbiorów oraz usług danych przestrzennych.
	

	3.	 Usługi przekształcania określone w ust. 1 lit. d) są łączone z innymi usługami określonymi w tym ustępie w sposób umożliwiający użytkowanie wszystkich tych usług zgodnie z przepisami wykonawczymi, o których mowa w art. 7 ust. 1.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Article 10 (cross-border coherence, codes and classifications) does not become obsolete through the deletion of Articles 7 and 8 and is retained in updated form. The new Article 11 takes over the Swedish drafting suggestion in the Council, extended with viewing to address the concern of several delegations (BE, ES, HR, HU) that view services are not covered by the open data framework. The reference to reporting obligations requiring such access preserves the legal basis on which, inter alia, Article 21 of Regulation (EU) 2024/1991 relies for the public accessibility of nature-restoration progress reports
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Art. 9–12</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6)	uchyla się art. 9–12;
	uchyla się art. 9–11;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6 a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 12</Article2>

	Tekst obowiązujący
	Poprawka

	
Państwa członkowskie dopilnowują, aby organy publiczne dysponowały środkami technicznymi w celu połączenia swoich zbiorów i usług danych przestrzennych w sieć, o której mowa w art. 11 ust. 1.Ta usługa udostępniana jest również na wniosek osób trzecich, których zbiory i usługi danych przestrzennych są zgodne z przepisami wykonawczymi określającymi zobowiązania, w odniesieniu zwłaszcza do metadanych, usług sieciowych i interoperacyjności.
	6a)	 art. 12 otrzymuje brzmienie:
„Państwa członkowskie dopilnowują, aby organy publiczne dysponowały środkami technicznymi umożliwiającymi powiązanie ich zbiorów danych przestrzennych z odpowiednimi usługami przewidzianymi w prawie Unii dotyczącym zarządzania danymi i udostępniania danych. Możliwość ta jest również udostępniana na wniosek osobom trzecim, których zbiory danych przestrzennych są zgodne z mającymi zastosowanie wymogami dotyczącymi metadanych i interoperacyjności przewidzianymi w prawie Unii dotyczącym zarządzania danymi i udostępniania danych9a.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuły 9, 10 i 12</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6)	uchyla się art. 9–12;
	uchyla się art. 9, 10 i 12;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6 a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 11 – ustęp 1</Article2>
	

	Tekst obowiązujący
	Poprawka

	
	6a)	 art. 11 otrzymuje brzmienie:

	1.	 Państwa członkowskie tworzą i obsługują sieć obejmującą następujące usługi danych przestrzennych oraz usługi, dla których metadane zostały utworzone zgodnie z niniejszą dyrektywą:
	„1. Państwa członkowskie dopilnowują, aby zbiory danych przestrzennych objęte zakresem stosowania niniejszej dyrektywy były udostępniane i dostępne zgodnie z dyrektywą (UE) 2019/1024, w tym za pośrednictwem rozwiązań technicznych umożliwiających wyszukiwanie i dostęp na potrzeby realizacji publicznych zadań związanych ze środowiskiem, przy jednoczesnym wspieraniu interoperacyjności i porównywalności danych przestrzennych w całej Unii.

	a)	 usługi wyszukiwania, umożliwiające wyszukiwanie zbiorów oraz usług danych przestrzennych na podstawie zawartości odpowiadających im metadanych oraz umożliwiające wyświetlanie zawartości metadanych;
	

	b)	 usługi przeglądania, umożliwiające co najmniej: wyświetlanie, nawigowanie, powiększanie i pomniejszanie, przesuwanie lub nakładanie na siebie zbiorów danych przestrzennych oraz wyświetlanie informacji z legendy i wszelkiej istotnej zawartości metadanych;
	

	c)	 usługi pobierania, umożliwiające pobieranie kopii całych zbiorów danych przestrzennych lub części takich zbiorów oraz, gdy jest to wykonalne, dostęp bezpośredni;
	

	d)	 usługi przekształcania, umożliwiające przekształcenie zbiorów danych przestrzennych w celu osiągnięcia interoperacyjności;
	

	e)	 usługi umożliwiające uruchamianie usług danych przestrzennych.
	

	2.	 Do celów usług, o których mowa w ust. 1 lit. a), wprowadza się co najmniej następującą kombinację kryteriów wyszukiwania:
	

	a)	 słowa kluczowe;
	

	b)	 klasyfikacja danych przestrzennych oraz usług danych przestrzennych;
	

	c)	 jakość i ważność zbiorów danych przestrzennych;
	

	d)	 stopień zgodności z przepisami wykonawczymi, o których mowa w art. 7 ust. 1;
	

	e)	 położenie geograficzne;
	

	f)	 warunki dostępu i korzystania ze zbiorów oraz usług danych przestrzennych;
	

	g)	 organy publiczne odpowiedzialne za tworzenie, administrowanie, utrzymywanie i dystrybuowanie zbiorów oraz usług danych przestrzennych.
	

	3.	 Usługi przekształcania określone w ust. 1 lit. d) są łączone z innymi usługami określonymi w tym ustępie w sposób umożliwiający użytkowanie wszystkich tych usług zgodnie z przepisami wykonawczymi, o których mowa w art. 7 ust. 1.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
(32007L0002)
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beatrice Timgren, Laurence Trochu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 7 – litera a</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 13 – ustęp 1</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	„Państwa członkowskie mogą ograniczyć publiczny dostęp do zbiorów i usług danych przestrzennych, w przypadku gdy taki dostęp mógłby mieć niekorzystny wpływ na stosunki międzynarodowe, bezpieczeństwo publiczne lub obronę narodową.”;
	„Państwa członkowskie mogą przewidzieć możliwość ograniczenia lub wyłączenia przez organy publiczne publicznego dostępu do zbiorów i usług danych przestrzennych, jeżeli jest to konieczne i proporcjonalne oraz zgodne z prawem Unii i prawem krajowym, w przypadku gdy taki dostęp mógłby mieć niekorzystny wpływ na stosunki międzynarodowe, bezpieczeństwo publiczne, porządek publiczny, obronę narodową, bezpieczeństwo sieci i systemów informatycznych lub ochronę infrastruktury krytycznej.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Dane przestrzenne mogą ujawniać poufne informacje dotyczące obronności, energetyki, transportu, gospodarki wodnej, telekomunikacji i innej infrastruktury krytycznej. Państwa członkowskie muszą mieć możliwość ograniczenia lub uniemożliwienia dostępu w przypadkach, gdy ujawnienie takich informacji mogłoby stanowić zagrożenie dla bezpieczeństwa.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Arndt, Marc Jongen, Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 7 – litera a</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 13 – ustęp 1 – akapit 1</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	„Państwa członkowskie mogą ograniczyć publiczny dostęp do zbiorów i usług danych przestrzennych, w przypadku gdy taki dostęp mógłby mieć niekorzystny wpływ na stosunki międzynarodowe, bezpieczeństwo publiczne lub obronę narodową.”;
	„Państwa członkowskie mogą ograniczyć dostęp do zbiorów danych przestrzennych lub usług danych przestrzennych, jeżeli informacje te dotyczą infrastruktury krytycznej, systemów zaopatrzenia w energię, gospodarki wodnej, obszarów przygranicznych, obiektów wojskowych, obszarów produkcji rolnej lub strategicznych instalacji przemysłowych, a ich ujawnienie mogłoby zagrozić bezpieczeństwu publicznemu, bezpieczeństwu narodowemu lub istotnym interesom gospodarczym.”;


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Sytuacja geopolityczna wymaga zapewnienia wyraźnej ochrony danych mających znaczenie dla bezpieczeństwa. Stanowi to kontynuację istniejących ograniczeń określonych w art. 13.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jutta Paulus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 7 – litera a</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 13 – ustęp 1 – akapit 1</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	„Państwa członkowskie mogą ograniczyć publiczny dostęp do zbiorów i usług danych przestrzennych, w przypadku gdy taki dostęp mógłby mieć niekorzystny wpływ na stosunki międzynarodowe, bezpieczeństwo publiczne lub obronę narodową.”;
	„Państwa członkowskie dokonują krytycznej oceny publicznego dostępu do zbiorów danych przestrzennych i usług danych przestrzennych mających znaczenie dla bezpieczeństwa w odniesieniu do infrastruktury w sektorach wymienionych w załączniku do dyrektywy (UE) 2022/2557 oraz w razie potrzeby ograniczają dostęp do tych zbiorów i usług1a.”;

	
	__________________

	
	1a Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2022/2557 z dnia 14 grudnia 2022 r. w sprawie odporności podmiotów krytycznych i uchylająca dyrektywę Rady 2008/114/WE (Dz.U. L 333 z 27.12.2022, s. 164).


Or. <Original>{DE}de</Original>
(Akapit ten jest w całości objęty zakresem kolejnego akapitu. Można go zatem bez problemu zastąpić bardziej rygorystycznym przepisem szczególnym.)
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
W świetle kontekstu międzynarodowego istotne jest zapewnienie ochrony zbiorów danych przestrzennych mających znaczenie dla bezpieczeństwa, dotyczących infrastruktury krytycznej. Państwa członkowskie powinny zatem nie tylko mieć możliwość ograniczania publicznego dostępu do takich zbiorów danych, lecz także dokonywać jego krytycznej oceny oraz być zobowiązane do wprowadzenia takich ograniczeń, jeżeli okażą się one konieczne.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beatrice Timgren, Laurence Trochu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 7 – litera b</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 13 – ustęp 1 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	„Państwa członkowskie mogą ograniczyć publiczny dostęp do zbiorów i usług danych przestrzennych, w przypadku gdy taki dostęp mógłby mieć niekorzystny wpływ na:”;
	„Państwa członkowskie mogą przewidzieć możliwość ograniczenia lub wyłączenia przez organy publiczne publicznego dostępu do zbiorów i usług danych przestrzennych, jeżeli jest to konieczne i proporcjonalne oraz zgodne z prawem Unii i prawem krajowym, w przypadku gdy taki dostęp mógłby mieć niekorzystny wpływ na którekolwiek z poniższych:”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Doprecyzowanie, że państwa członkowskie mogą całkowicie ograniczyć dostęp w przypadkach, gdy ograniczenie nie jest wystarczające, przy jednoczesnym zapewnieniu, by takie decyzje miały podstawę prawną, były konieczne i proporcjonalne.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Marie-Luce Brasier-Clain, Valérie Deloge, Matthieu Valet, Mélanie Disdier, Catherine Griset</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 7 – litera b a (nowa)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 13 – ustęp 1 – akapit 2</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ba)	Państwa członkowskie mogą ograniczyć dostęp do zbiorów i usług danych przestrzennych, jeżeli dane te dotyczą infrastruktury krytycznej, podmiotów krytycznych w rozumieniu dyrektywy (UE) 2022/2557 lub podmiotów kluczowych lub ważnych w rozumieniu dyrektywy (UE) 2022/2555, oraz gdy ich ujawnienie mogłoby zagrozić bezpieczeństwu publicznemu, cyberbezpieczeństwu, odporności usług kluczowych lub ochronie infrastruktury krytycznej.

	
	W takich przypadkach państwa członkowskie mogą uzależnić dostęp do tych danych od wykazania przez wnioskodawcę uzasadnionego interesu zgodnego z wymogami bezpieczeństwa publicznego, cyberbezpieczeństwa i ochrony infrastruktury krytycznej.

	
	Ograniczenia te stosuje się w sposób niezbędny, proporcjonalny i należycie uzasadniony.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beatrice Timgren, Laurence Trochu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 7 – litera b b (nowa)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 13 – ustęp 1 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	bb)	akapit drugi lit. b) otrzymuje brzmienie:

	
	„b) stosunki międzynarodowe, bezpieczeństwo publiczne, porządek publiczny, obronę narodową, bezpieczeństwo sieci i systemów informatycznych lub ochronę infrastruktury krytycznej.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Dane przestrzenne mogą ujawniać informacje wrażliwe dotyczące bezpieczeństwa, obrony, systemów sieciowych i informatycznych oraz infrastruktury krytycznej. Państwa członkowskie powinny mieć możliwość ograniczenia lub uniemożliwienia dostępu w przypadkach, gdy ujawnienie takich informacji stwarzałoby takie zagrożenia.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beatrice Timgren, Laurence Trochu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 7 – litera b c (nowa)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 13 – ustęp 1 – akapit 2 – litera d</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	bc)	akapit drugi lit. d) otrzymuje brzmienie:

	
	„d) poufność informacji handlowych lub przemysłowych, w tym tajemnic przedsiębiorstwa, know-how i informacji wrażliwych z handlowego punktu widzenia, jeżeli poufność ta jest chroniona na mocy prawa Unii lub prawa krajowego w celu ochrony uzasadnionego interesu gospodarczego, włączając w to interes publiczny w zakresie zachowania poufności danych statystycznych i tajemnicy podatkowej;”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beatrice Timgren, Laurence Trochu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 7 – litera b d (nowa)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 13 – ustęp 1 – akapit 2</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	bd)	dodaje się akapit w brzmieniu:

	
	„Stosowanie niniejszego ustępu pozostaje bez uszczerbku dla praw i obowiązków określonych w dyrektywie 2003/4/WE oraz w innych mających zastosowanie przepisach prawa Unii dotyczących publicznego dostępu do informacji o środowisku.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – ustęp 1 – punkt -8 (nowy)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 14 – ustęp 1</Article2>

	Tekst obowiązujący
	Poprawka

	

1.	Państwa członkowskie zapewniają nieodpłatny publiczny dostęp do usług, o których mowa w art. 11 ust. 1 lit. a) i b).
	-8)	 art. 14 ust. 1 otrzymuje brzmienie:
„1. Państwa członkowskie zapewniają, aby w przypadku gdy zbiory danych przestrzennych są udostępniane publicznie w celu spełnienia obowiązków sprawozdawczych i obowiązków dotyczących publicznego dostępu wynikających z prawa Unii, w tym art. 21 rozporządzenia (UE) 2024/1991, wyszukiwanie i przeglądanie tych zbiorów danych było dostępne nieodpłatnie.”;



Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Dyrektywa (UE) 2019/1024 reguluje kwestię pobierania opłat za ponowne wykorzystanie dokumentów, jednak – jak zauważyły AT i FR podczas obrad Rady – nie gwarantuje bezpłatnego udostępniania usług sieciowych, za pośrednictwem których przegląda się dane. Zachowanie zawężonej gwarancji bezpłatności pozwala utrzymać standard publicznego dostępu, który zakładają akty prawne niższego rzędu – w szczególności art. 21 rozporządzenia (UE) 2024/1991.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 8</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuły 14 i 15</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(8)	uchyla się art. 14–15;
	uchyla się art. 15;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Dyrektywa (UE) 2019/1024 reguluje kwestię pobierania opłat za ponowne wykorzystanie dokumentów, jednak – jak zauważyły AT i FR podczas obrad Rady – nie gwarantuje bezpłatnego udostępniania usług sieciowych, za pośrednictwem których przegląda się dane. Zachowanie zawężonej gwarancji bezpłatności pozwala utrzymać standard publicznego dostępu, który zakładają akty prawne niższego rzędu – w szczególności art. 21 rozporządzenia (UE) 2024/1991.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 8</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 14</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	8)	uchyla się art. 14–15;
	8) uchyla się art. 14;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 8 a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 15</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	8a) art. 15 otrzymuje brzmienie:

	
	„Artykuł 15

	
	1.	 Komisja zapewnia, aby na europejskim portalu danych data.europa.eu udostępniano odpowiednie funkcje geoprzestrzenne w zakresie wyszukiwania, dostępu, wyświetlania na mapie i pobierania zbiorów danych terytorialnych oraz usług objętych zakresem stosowania niniejszej dyrektywy.

	
	2.	 Funkcje te umożliwiają użytkownikom wyszukiwanie i pobieranie zbiorów danych przestrzennych według słów kluczowych, tematu, lokalizacji, punktów lub obszaru zainteresowania, wyświetlanie ich na mapie, włączanie lub wyłączanie warstw tematycznych, przeglądanie metadanych oraz identyfikowanie źródła i odpowiedzialnego organu publicznego.”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 10</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 17</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(10)	uchyla się art. 17;
	skreśla się


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 10</Article>

<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 17</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(10)	uchyla się art. 17;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Marie-Luce Brasier-Clain, Valérie Deloge, Matthieu Valet, Mélanie Disdier, Catherine Griset</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 10</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 17</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(10)	uchyla się art. 17;
	art. 17 otrzymuje brzmienie:

	
	„Artykuł 17

	
	Wymiana danych między organami publicznymi i warunki ich ponownego wykorzystania
Państwa członkowskie wdrażają niezbędne środki w celu zapewnienia skutecznego udostępniania zbiorów i usług danych przestrzennych między organami publicznymi na szczeblu krajowym, regionalnym i lokalnym, w szczególności gdy są one niezbędne do ochrony środowiska, zapobiegania zagrożeniom naturalnym i przemysłowym, gospodarowania wodami, glebami, lasami, strefą przybrzeżną, różnorodnością biologiczną oraz gruntami.
Państwa członkowskie mogą, w razie potrzeby i po odpowiednim uzasadnieniu, przewidzieć szczególne warunki mające zastosowanie do komercyjnego ponownego wykorzystywania niektórych zbiorów danych przestrzennych wytworzonych lub utrzymywanych przez organy publiczne, w celu zapewnienia finansowej stabilności ich wytwarzania, aktualizacji, jakości i utrzymania. Warunki te muszą być proporcjonalne, przejrzyste i niedyskryminacyjne.
Nie mogą one stanowić przeszkody w dostępie do danych w celach leżących w interesie publicznym, badań naukowych, ochrony środowiska, współpracy między organami publicznymi, zapobiegania zagrożeniom lub informowania obywateli.”;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 10 a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 17 – ustęp 1</Article2>

	Tekst obowiązujący
	Poprawka

	
	10a)	art. 17 ust. 1 otrzymuje brzmienie:

	Każde państwo członkowskie przyjmuje środki dotyczące wspólnego korzystania ze zbiorów danych i usług danych przestrzennych przez jego organy publiczne, o których mowa w art. 3 ust. 9 lit. a) i b). Środki te umożliwiają tym organom publicznym uzyskanie dostępu do zbiorów danych przestrzennych oraz wymianę i korzystanie z tych zbiorów i usług na potrzeby zadań publicznych, które mogą oddziaływać na środowisko.
	„Każde państwo członkowskie dopilnowuje, aby organy publiczne miały dostęp do danych przestrzennych objętych niniejszą dyrektywą oraz mogły wymieniać takie dane na potrzeby zadań publicznych, które mogą oddziaływać na środowisko.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
(32007L0002)
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado, Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 10 b (nowy)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 17 – ustęp 2</Article2>

	Tekst obowiązujący
	Poprawka

	
	10b)	art. 17 ust. 2 otrzymuje brzmienie:

	Środki przewidziane w ust. 1 zapobiegają wszelkim ograniczeniom, które w momencie użycia mogłyby spowodować w praktyce przeszkody dla wspólnego korzystania ze zbiorów i usług danych przestrzennych.
	

	
	„W ramach przepisów regulujących ponowne wykorzystywanie informacji sektora publicznego określonych w dyrektywie (UE) 2019/1024 i innych powiązanych aktach prawnych Unii państwa członkowskie przyjmują lub utrzymują, w razie potrzeby, środki krajowe służące zapewnieniu skutecznego dostępu do celów, o których mowa w ust. 1.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
(32007L0002)
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 10 c (nowy)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 17 – ustępy 3–8</Article2>

	Tekst obowiązujący
	Poprawka

	
	10c)	uchyla się art. 17 ust. 3–8;

	3.	 Państwa członkowskie mogą zezwolić organom publicznym przekazującym zbiory i świadczącym usługi danych przestrzennych na udzielanie licencji lub pobieranie opłat od organów publicznych lub instytucji i organów Wspólnoty korzystających z tych zbiorów danych przestrzennych i usług. Tego typu opłaty i zezwolenia muszą być w pełni zgodne z ogólnym celem umożliwiania wymiany zbiorów i usług danych przestrzennych pomiędzy organami publicznymi. W przypadkach pobierania opłat powinny one być utrzymane na minimalnym poziomie koniecznym do zapewnienia niezbędnej jakości i dostępu do zbiorów oraz usług danych przestrzennych wraz z rozsądnym zwrotem z inwestycji, zarazem przestrzegając, w odpowiednich przypadkach, wymogów samofinansowania się organów publicznych dostarczających zbiory i usługi danych przestrzennych. Zbiory i usługi danych przestrzennych dostarczanych przez państwa członkowskie instytucjom i organom Wspólnoty w celu wypełnienia ich obowiązków sprawozdawczych na mocy prawodawstwa Wspólnoty dotyczącego środowiska nie podlegają opłatom.
	

	4.	 Rozwiązania służące wspólnemu korzystaniu ze zbiorów i z usług danych przestrzennych przewidziane w ust. 1, 2 i 3 są otwarte dla organów publicznych, o których mowa w art. 3 ust. 9 lit. a) i b) z innych państw członkowskich oraz dla instytucji i organów Wspólnoty, dla potrzeb zadań publicznych, które mogą oddziaływać na środowisko.
	

	5.	 Rozwiązania służące wspólnemu korzystaniu ze zbiorów i usług danych przestrzennych, przewidziane w ust. 1, 2 i 3 są otwarte, na zasadzie wzajemności i równości, dla organów ustanowionych na podstawie umów międzynarodowych, których stroną jest Wspólnota i państwa członkowskie, dla celów zadań, które mogą oddziaływać na środowisko.
	

	6.	 W przypadkach, gdy rozwiązania służące wspólnemu korzystaniu ze zbiorów i z usług danych przestrzennych przewidziane w ust. 1, 2 i 3 są udostępniane zgodnie z ust. 4 i 5, rozwiązaniom tym mogą towarzyszyć wymagania wynikające z prawa krajowego warunkujące korzystanie z nich.
	

	7.	 W drodze odstępstwa od niniejszego artykułu państwa członkowskie mogą ograniczyć wspólne korzystanie, jeśli mogłoby ono stanowić zagrożenie dla przebiegu postępowania sądowego, dla bezpieczeństwa publicznego, obrony narodowej lub stosunków międzynarodowych.
	

	8.	 Państwa członkowskie umożliwiają instytucjom i organom Wspólnoty dostęp do zbiorów i usług danych przestrzennych zgodnie ze zharmonizowanymi warunkami. Przepisy wykonawcze dotyczące tych warunków, mające na celu zmianę innych niż istotne elementów niniejszej dyrektywy poprzez jej uzupełnienie, przyjmuje się zgodnie z procedurą regulacyjną połączoną z kontrolą, o której mowa w art. 22 ust. 3. Przepisy te są w pełni zgodne z zasadami określonymi w ust. 1–3.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
(32007L0002)
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 11 a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 21 a (nowy)</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	11a)	dodaje się artykuł w brzmieniu: „Artykuł 21a
Porównywalność danych przestrzennych wykorzystywanych do celów monitorowania i sprawozdawczości w Unii
1.	 Komisja monitoruje, czy zbiory danych przestrzennych udostępniane zgodnie z dyrektywą (UE) 2019/1024 i rozporządzeniem wykonawczym (UE) 2023/138 pozostają porównywalne pod względem technicznym i semantycznym we wszystkich państwach członkowskich, w szczególności w przypadku gdy zbiory te stanowią podstawę obowiązków w zakresie monitorowania i sprawozdawczości wynikających z prawa Unii, w tym z rozporządzenia (UE) 2019/1010, rozdziału IV rozporządzenia (UE) 2024/1991, dyrektywy (UE) 2024/2881 oraz dyrektywy (UE) 2025/2360. 
2.	 W terminie [dwóch lat od daty, o której mowa w art. 2 ust. 1], a następnie co dwa lata Komisja publikuje sprawozdanie oceniające tę porównywalność, zawierające wskaźniki dla poszczególnych państw członkowskich dotyczące zgodności z formalnymi otwartymi standardami oraz publicznej dostępności przedmiotowych zbiorów danych. 
3.	 W przypadku gdy porównywalność w rozumieniu ust. 1 nie jest zapewniona, każda ocena zgodności lub postępów państw członkowskich przeprowadzana przez Komisję w oparciu o te zbiory danych uwzględnia w odpowiedni sposób różnice w szczegółowości, jakości i metody leżących u ich podstaw danych krajowych.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Zniesienie zharmonizowanych specyfikacji INSPIRE grozi brakiem porównywalności danych między państwami członkowskimi. Wspomniana analiza równoważności, oparta na zasadzie porównywalności leżącej u podstaw dyrektywy 2000/60/WE, gwarantuje, że podczas oceny zgodności uwzględniane są różnice w szczegółowości i jakości danych, dzięki czemu państwa członkowskie dostarczające dane lepszej jakości nie znajdują się w niekorzystnej sytuacji.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lynn Boylan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 11 a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 21 a (nowy)</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	11a)	 dodaje się artykuł w brzmieniu:

	
	„Artykuł 21a

	
	Transgraniczna interoperacyjność danych przestrzennych na wyspie Irlandii

	
	1.	 Państwa członkowskie dążą do zapewnienia, aby wdrożenie niniejszej dyrektywy nie zakłócało ciągłości interoperacyjności zbiorów danych przestrzennych i usług danych przestrzennych wykorzystywanych do transgranicznego zarządzania środowiskiem między Irlandią a Irlandią Północną.

	
	2.	 Komisja ułatwia koordynację oraz, w stosownych przypadkach, udziela wskazówek technicznych w celu wsparcia utrzymania interoperacyjności infrastruktur danych przestrzennych mających znaczenie dla transgranicznej współpracy w zakresie ochrony środowiska na wyspie Irlandii.

	
	3.	 Wszelkie uproszczenia lub zmiany wymogów technicznych wynikających z niniejszej dyrektywy nie mogą negatywnie wpływać na poziom interoperacyjności niezbędny do transgranicznego zarządzania środowiskiem między Irlandią a Irlandią Północną.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Systemy środowiskowe na wyspie Irlandii, w tym obszary dorzeczy rzek, sieci różnorodności biologicznej i inne wspólne ekosystemy, wymagają ciągłej transgranicznej wymiany informacji przestrzennych i środowiskowych. Poprawka gwarantuje, że uproszczenie ram INSPIRE nie osłabi nieumyślnie interoperacyjności zbiorów danych i usług wykorzystywanych do zarządzania środowiskiem oraz współpracy regulacyjnej między Irlandią a Irlandią Północną.
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Arndt, Marc Jongen, Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 11 a (nowy)</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 21 a (nowy)</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	11a)	dodaje się art. w brzmieniu:

	
	„Artykuł 21a

	
	Najpóźniej pięć lat po wejściu w życie niniejszej dyrektywy Komisja oceni, czy pozostałe obowiązki w zakresie dostarczania danych i interoperacyjności technicznej wynikające z niniejszej dyrektywy są nadal konieczne, proporcjonalne i zgodne z celem dotyczącym uproszczenia procedur administracyjnych. Ocena ta nie nakłada na państwa członkowskie żadnych nowych bieżących obowiązków sprawozdawczych.”;


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Wyraźnie popieramy zniesienie obowiązków sprawozdawczych. Jednorazowa, uproszczona klauzula przeglądowa zapobiega stopniowemu ponownemu wprowadzaniu obciążeń administracyjnych bez tworzenia nowych obciążeń sprawozdawczych
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Marie-Luce Brasier-Clain, Valérie Deloge, Matthieu Valet, Mélanie Disdier, Catherine Griset</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 12</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 22</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 4 ust. 7, powierza się Komisji na okres pięciu lat od dnia [Urząd Publikacji: proszę wstawić datę wejścia w życie niniejszej dyrektywy] r. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie przedłużone na takie same okresy, chyba że Parlament Europejski lub Rada sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie później niż trzy miesiące przed końcem każdego okresu.
	2.	 Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których mowa w art. 4 ust. 7, powierza się Komisji na okres pięciu lat od dnia [Urząd Publikacji: proszę wstawić datę wejścia w życie niniejszej dyrektywy] r. Komisja sporządza sprawozdanie dotyczące przekazania uprawnień nie później niż dziewięć miesięcy przed końcem okresu pięciu lat. Przekazanie uprawnień może zostać przedłużone wyłącznie po przeprowadzeniu publicznej oceny sposobu korzystania przez Komisję z tych uprawnień oraz pod warunkiem że Parlament Europejski ani Rada nie wyrażą sprzeciwu.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mathilde Androuët, Anne-Sophie Frigout, Marie-Luce Brasier-Clain, Valérie Deloge, Matthieu Valet, Mélanie Disdier, Catherine Griset</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 13</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 23 – akapit 1 – litera c a (nowa)</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ca)	jakości, faktycznej dostępności, ciągłości, bezpieczeństwa oraz przydatności operacyjnej danych przestrzennych i środowiskowych dla obywateli, samorządów terytorialnych, organów publicznych, naukowców, rolników, leśników, rybaków, MŚP oraz zainteresowanych podmiotów przemysłowych.”;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beatrice Timgren, Laurence Trochu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 13</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 23 – akapit 1 – litera c a (nowa)</Article2>

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ca)	rzeczywistym obniżeniu kosztów administracyjnych i związanych z przestrzeganiem przepisów osiągniętym przez organy krajowe, regionalne i lokalne.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beatrice Timgren, Laurence Trochu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 13</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 23 – akapit 1 – litera c b (nowa)</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	cb)	stopniu, w jakim wdrożenie pozwoliło uniknąć nałożenia na państwa członkowskie i organy publiczne dodatkowych obowiązków w zakresie kwestii technicznych, tworzenia danych, wymiany danych, interoperacyjności lub sprawozdawczości.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beatrice Timgren, Laurence Trochu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 13</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 23 – akapit 1 – litera c c (nowa)</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	cc)	skuteczności zabezpieczeń umożliwiających organom publicznym ograniczenie lub uniemożliwienie dostępu do wrażliwych danych przestrzennych, w tym danych dotyczących bezpieczeństwa publicznego, porządku publicznego, obrony narodowej, bezpieczeństwa sieci i systemów informatycznych, infrastruktury krytycznej, poufności handlowej lub przemysłowej, tajemnic handlowych, praw własności intelektualnej oraz danych osobowych.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Beatrice Timgren, Laurence Trochu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 13</Article>
<DocAmend2>Dyrektywa 2007/2/WE</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 23 – akapit 2 a (nowy)</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	Ocena w możliwie największym stopniu opiera się na istniejących informacjach i nie wiąże się z nałożeniem na państwa członkowskie ani organy publiczne dodatkowych obowiązków sprawozdawczych.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – ustęp 1 – akapit 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1. Państwa członkowskie przyjmują i publikują przepisy ustawowe, wykonawcze i administracyjne niezbędne do wykonania niniejszej dyrektywy najpóźniej do dnia [Urząd Publikacji: proszę wstawić datę przypadającą 12 miesięcy od daty wejścia w życie niniejszej dyrektywy] r. Niezwłocznie przekazują Komisji tekst tych przepisów.
	1. Państwa członkowskie przyjmują i publikują przepisy ustawowe, wykonawcze i administracyjne niezbędne do wykonania niniejszej dyrektywy najpóźniej do dnia [Urząd Publikacji: proszę wstawić datę przypadającą 24 miesiące od daty wejścia w życie niniejszej dyrektywy] r. Niezwłocznie przekazują Komisji tekst tych przepisów.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – ustęp 1 – akapit 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Państwa członkowskie stosują te przepisy od dnia [Urząd Publikacji: proszę wstawić datę przypadającą 12 miesięcy i jeden dzień po dacie wejścia w życie niniejszej dyrektywy] r.
	Państwa członkowskie stosują te przepisy od dnia [Urząd Publikacji: proszę wstawić datę przypadającą 24 miesiące i jeden dzień po dacie wejścia w życie niniejszej dyrektywy] r.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Arndt, Marc Jongen, Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Wniosek dotyczący dyrektywy</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – ustęp 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1a.	Niniejszą dyrektywę wdraża się w pełnej zgodności z zasadami pomocniczości i proporcjonalności określonymi w art. 5 Traktatu o Unii Europejskiej. Decyzje dotyczące organizacji, zarządzania, przechowywania i dostępności krajowych infrastruktur danych przestrzennych pozostają w gestii państw członkowskich.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Infrastruktury danych przestrzennych są ściśle powiązane z krajowymi strukturami administracyjnymi i wymagają elastycznych rozwiązań krajowych.
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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